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[Συνέχεια]

—  Καί τ ί  ήτο αύτός ό Γ ιλβέρτος ; έξ- 
ηκολούθησεν ό υπουργός κα τα σ τέλλω ν  τήν 
εξαψίν του.

—  Ή το  στρ ατιώ τη ς . . . σ τρατιώ της 
παλα ιός κα ί ανδρείος.

—  Μοΰ φα ίνετα ι δτι γνωρίζω  αΰτά τό 
ονομα, ειπεν ό Λουβοά έν ταραχή - γνω 
ρίζω ολους τοΰς ύπηρετοΰντας είς τόν 
στρατόν ! . . .  Αΰτός ό Γιλβέρτος δέν ή το ..

—  Τυφλός, Έ ξο χ ώ τα τε .
—  Κ αί . . .
— Καί είχε ξυλινον τάν ένα πόδα . . . 

Ή κρωτηριάσθη τοιουτοτρόπως είς τήν 
πολιορκίαν τοΰ Μ άεστρεχτ.

—  Καί ή Β ιο λέττα . . . είνε κόρη του ; 
είπε δ ιακόπτω ν αΰτόν ό Λουβοά κ α τα 
ληφθείς ΰπό φόβου.

—  Πώς ! . . .  ή Έ ξοχότης σας γνωρίζει 
τά άνομα τής συζύγου μ ο υ ;. . .

— Γνωρίζω τά  πά ντα  ! άπήντησεν ό 
Λουβοά.

Καί προσέθηκε καθ ’ εαυτόν :
—  Νά έ'μαθεν άρά γε τ ίπ ο τε  αΰτάς ό 

άχρεϊος άπό τόν Γ ιλβ ερτον ;
—  Ποΰ άπέθανεν ό πενθεοός σας ; ή

ρώτησεν αύθις ό Λουβοά, κα ί πώς ά π Ι- 
θανεν ;

—  ’Απέθανε πτω χό ς, μέ δλας τά ς κα
λάς διαθέσεις μου, Έ ξο χ ώ τα τε , δ ιότι,σάς 
ορκίζομαι, ότι είχα  σκοπόν νά τάν περι- 
πο ιηθώ , κα τά  τά  γηρατειά  του , τόν καΰ- 
μένον.

Ό  Λουβοά ήσύχασεν όπωσοΰν, συλλο- 
γ ισθείς οτι ό Δεβώτ δέν θά έτόλμα νά 
έπαινέσγ) τοιουτοτρόπως τάν Γιλβέρτον, 
οΰδέ νά καυχηθή διά τά ς  καλάς υπέρ αΰ
τοΰ διαθέσεις του, άν ήθελεν ό Γιλβέρ
τος άνακοινώσει πρός αυτόν τά πεο ιστα-

τικόν τοΰ κ ιβω τίου κα ί τά ς καταδ ιώ ξε ις , 
άς ύπέστη  παρά τοΰ Λουβοά.

—  Σ’ έρώτησα ποΰ άπέθανεν ό πενθε- 
ρός σου' εις τόν πύργον σου βεβαίως ;

—  Ό χ ι, Έ ξο χ ώ τα τε , είς τό μικρόν 
σ π ιτά κ ι του, μακράν ά π ’ έδώ, νοσηλευό
μενος άπό μόνην τήν κόρην του, η τ ις  δεν 
τόν άφησεν έως ότου έκλεισε τά  ’μ ά τ ιά  
του , δ ιότι τόν ή γάπ α  φιλοστόργως καί 
ήτο  συγκ ινητικόν πράγμα νά βλέπη κα
νείς τόν πατέρα έκεΐνον κα ί τή ν  κόρην...

—  Τοΰς είδες σύ ;
—  ’Ώ , όχι, Έ ξο χ ώ τα τε , π ο τ έ - α ί ά- 

σχολία ι μου, ή έργασία, τήν οποίαν εΰη - 
ρεστήθητε νά μοΰ άναθέσετε, μ ’ ήνάγκα - 
ζον νά μένω είς Βαλενσιέννην κα ί έμεινα 
άποχωρισμένος άπό τή ς συζύγου μου έκ 
τή ς πρώτης ημέρας τοΰ γάμου μου.

Ό  Λουβοά κατελήφθη  κα ί π ά λ ιν  ύπό 
άνησύχων σκέψεων. Ή το  άπ ίστευτος ό 
καταδ ιω γμ ός τής τύχη ς ώς πρός τό άπό- 
κρυφον τής γεννήσεως τής ’ Α ντω ν ιέττα ς , 
τό όποιον, ένώ έφαίνετο έσβεσμένον, άνε- 
ζωογονεϊτο  έξα ίφνης. 'Ο Γιλβέρτος είχεν 
άποθάνει, ά λλ ’ ά ν τ ί ν ’ αποκομίσ-*) είς τόν 
τάφον του, τήν άνάμνησιν τοΰ έν Μάε
στρεχτ συμβάντος, έκληρυδότει α ΰτή ν  είς 
νέαν κόρην ζωηοάν, φιλόδοξον, φ ιλ ικώ ς 
συνδεδεμένην μεθ’ όλων τών έχθρών τοΰ 
Λουβοά. Ή το  άλλο Εν πλάσμ α , τά ό
ποιον ήτο ήναγκασμένος νά μ ισή, νά <ρο- 
β η τα ι κα ί νά π^οσπαθή νά έξοντώσγι.

Ό  Δεβώτ παρετήρησε τήν λυπηράν έ
κείνην ρέμβην τοΰ προστάτου το υ - έννοεΐ- 
τ α ι δέ οτι έσεβάσθη τόσω τήν σ ιγήν του, 
ώστε κα ί αΰτήν τήν αναπνοήν του έκρά- 
τ ε ι διά νά μή ταοάξη τοΰς διαλογισμούς 
του.

—  'Ο Λεβώτ αΰτός δέν θά είξεύρτ) τ ί 
ποτε ! έσκέφθη ό υπουργός- ή σύζυγός του 
δέν τάν άγαπά .

Ά πο τό μ ω ς δέ στρεφόμενος πρός αΰτόν:
—  Δ ια τ ί ή σύζυγός σου σ’ένυμφεύθη ; 

ε ίπ ε - διά τά  χρήματά σου ;
—  Φεΰ ! ή Έ ξοχότης σας λοιπόν γνώ 

ριζε

—  Ψ υχρά ! . . . Δέν λ έγετε  καλλ ίτερα  
παγω μ ένη , Έ ξο χ ώ τα τε  ! . . .

— Καί είς τ ί  τό αποδίδεις αΰτό  ;
—  Ά λ λ ά , Έ ξο χ ώ τα τε . . .
—  Λ έγε. . . καταλαμβάνω  έγώ .
—  Ά λ λ ’είνε τόσω λεπτόν τό πράγμα, 

Έ ξο χ ώ τα τε  ! . . .
—  Καθόλου - θά σΙ διευκολύνω έγώ . 

Δέν έδέχθης είς τήν κα το ικ ία ν  σου άτομα , 
τά  όποια δέν σοΰ είνε άρεστά ;

—  Ά λ λ ά . . .
—  Δέν ήλθον έσχάτως ό κύριος Ρ υ 

βαντέλ . . . ό κύριος Λαβερνή . . . ό κύ
ριος . .

— Τά π ά ντα , σοΰ λέγω  ! . . . Φέρεται 
ψυχρά μαζί σου, ώς λέγουν ;

—  Βελαίρ ! ανέκραξε μετά  ζωηρότη- 
τος ό Δεβώτ.

— Ναί" ποιος είνε αΰτός ό Βελαίρ ;
—  'Έ νας μουσικός.
—  Καί τ ί έζητοΰσε αΰτός ό μουσικός 

είς τήν οικίαν σου ; Α γ α π ά ς  τόσω πολΰ 
τή ν  μουσικήν ; «

—  ^ χ ι  έγώ .
—  Η συζυγός σου λ ο ιπ ό ν ; Ε ξα ίρ ετα  ! 

Τ ί ήλθαν νά κάμουν όλοι α ΰτο ί οί κύριοι;
—  ΤΗσαν περαστικο ί, Έ ξο χ ώ τα τε .
—  Ε ίσαι βέβαιος , ότι δέν άνεμ ίχθης 

είς καμμίαν συνωμοσίαν μέ αυτούς ;
—  Έ γώ  ! Έ ξοχώ τατε,ά νέκραξεν ό Δε

β ώ τ έντρομος, έγώ  νά συνωμόσω ;. . . κα ί 
είς τ ί ; κ α τά  τίνος ;

—  Κ ατ’ έμοΰ, παραδείγματος χάριν.
—  Έ ξο χ ώ τα τε , μέ κάμνετε ν ’ ά να τρ ι- 

χ ιά ζω  ! . . . Έ γώ  νά συνομόσω κα τά  τοΰ 
ευεργέτου μου ;

—  Καί όμως έγεινεν αΰτό .
—  Θά με κάμετε νά κλαύσω , Έ ξοχώ 

τα τ ε . Πόθεν κινούμενος συνελάβετε περί 
έμοΰ το ιαύτη ν ιδέαν ;

—  Δ ιό τι, κύριε Δεβώτ, ό κύριοί Λ α
βερνή κα ί ό κύριος Βελαίρ είνε έχθροί μου 
θανάσιμοι.

—  Πώς, Έ ςο χ ώ τα τε  ! . . τ ί  ε ίν ’ αΰτό 
•ποΰ μοΰ λ έγετε  ; . . Ό  Βελαίρ, έκεϊνος ό 
•πλάνης ; . .

—  Μ άλιστα .
—  Κ αί παραδίδει κιθάραν είς τήν σύ

ζυγόν μου ! . . Καί έγώ  τό άνέχομαι ! . . 
’Ώ  ! αά θά τόν διώξω άαέσως.k I ^

—  Δ ια τ ί ; άφοΰ ή σύζυγός- σου άρε-
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σκετα ι νά έχη σχέσιν μέ αυτόν τόν μου
σ ικόν' ήμπορεΐ νά προκαλέσν) ο ίκογενεια- 
κάς έριδας.

—  Έ γ ω  ήδη άοκετάς !
—  ά Ί
—  Πολλά φαρμάκια έχω κατα π ιώ .
—  ’Α λήθεια , κύριε Δεβώτ ;
—  *Ω !
Κ αί ό προμηθευτής έν τη  άπλή ταύττ] 

κα ί βραχεία αναφωνήσει συνεκεφαλαίωσε 
πάσαν τήν ιστορίαν τώ ν θλίψεών του.

—  Έ χ ε ις  καμμίαν υποψίαν ; ήρώτησεν 
ό Λουβοά με ήθος οίκτίρμον.

—  Φευ ! κύριε . . .
—  Κύριε Δ εβώτ, πρέπει νά ε χ γ ζ  βεβαι

ό τη τα .
—  Καί πώς νά κά μ ω ; με περιπαίζουν.
— Ένόμιζίκ οτι είσα ι έξυπνος άνθρω

πος' καταλαμ βάνω  τώρα τ ί  τρέχει. Είσαι 
ζηλότυπος άνευ λόγου κα ί τόσω τό κα λ - 
λίτερον, δ ιότι έν ενα ντ ία  περ ιπτώ σει θά 
σ ’ έβοήθουν έγώ , εσο βέβαιος. Δ ιότι έπί 
τέλους ένδιαφέρομαι, άφοΰ οί φ ίλοι τής 
συζύγου σου είνε εχθροί μου.

—  Ω ! Έ ξο χ ώ τα τε , άμέσως θά τόν 
διώξω έκεΐνον τόν Βελαίρ.

—  Καί θά με δυσαρεστήστρς υπερβο
λ ικά  έάν τό πράξνις, είπεν ό Λουβοά αύ- 
στηρώς. Ε νέργησε διά τόν εαυτόν σου, 
δχι δ ι’ εμέ. Μέ άρκεΐ,άφοΰ έμαθα δτι τήν 
ήμέραν , κ α τά  τήν όποιαν έφιλοξένησες 
τούς κυρίους Ρ υβα ντελ  κα ί Λαβερνή, οί 
κύριοι αυτο ί ήσαν περαστικοί κα ί δέν υ π 
ήρχε καμ μ ία  συνεννόησις μ εταξύ σας.

—  ’Ώ  ! σάς τό ορκίζομαι ! . . έπ ε ιτα ,
ήτο μαζί των κα ι 0 άνάδοχός μου■ίδο ιδού,
Έ ξο χ ώ τα τε , έρωτήσατέ τον. Είνε λα μ 
πρός άνθρωπος κα ί ανίκανος νά  ψευσθή' 
έρωτήσατέ τον κα ί θά σάς εί'πνι οτι δέν 
έγνώριζα ούτε τόν κύριον Ρ υβα ντελ  ουτε 
τόν κύριον Λαβερνή, άν κα ί ένυμφεύθην 
είς τό παρεκκλήσιον τοΰ πύργου τοΰ τε
λευτα ίο υ  τούτου, ίερονργοΰντος τοΰ άνα
δόχου μου.

— “Α ! κα ί άλλη  λεπτομέρεια , είπεν 
ό Λουβοά, κα ί πώς εΰρέθης είς τόν πύρ
γον τοΰ Λαβερνή ;

— Ητον είς τόν δρόμον μου, Έ ξο χώ - 
τ α τ ε , καθώς έπέστρεφα άπό τήν κα το ι
κ ίαν μου.

—  Τήν κατο ικ ία ν  σου . . . πο ίαν κ α τ 
οικίαν σου ;

—  ’Από τό μέρος όπου έγεννήθην, άπό 
τά χωοίον δπου έβαπτίσθην.

—  ’Εξηγήσου καλλίτερα , είπεν ό Λου
βοά, δστις τέλος διά τόσον επ ιτηδείου ε- 
λ ιγμοΰ έπανήγαγε τόν Δεβώτ είς τό π ε - 
ρίφημον ζή τημ α  τοΰ βαπτίσματος.

Ό  Δ ε€ώτ δ ιηγήθη πρός τόν υπουργόν 
πώς ό Ιασπΐνος διερχόμενος έκ τοΰ χω 
ρίου μ ετά  τίνος γυνα ικός, έχρησίμευσεν 
ώς άνάδοχος είς τό πα ιδ ίον, δπερ δλοι ά - 
πεστρεφοντο κα ί περιεφρόνουν.

—  Κ αλά, είπε καθ ’ έαυτόν ό Λουβοά, 
άλλά  τοΰτο δέν εινε τόσω φοβερόν πράγ
μα, ώστε νά τρομάζν] ό Ίασπ ΐνο ς, ώς ποά 
ολίγου ! κ ά τ ι άλλο πρέπει νά τρέχν)’ ας 
ΓδοίΛεν.

ο α να -

—  Κ αί τ ι άνθρωπος είνε ό άναδοχός 
σου ; ήρώτησεν.

—  Εξαίρετος άνθρωπος, Έ ξο χ ώ τα τε . 
Θά έ’χγις ίσχυροτάτην προστασίαν,

χάρις είς αύτόν.
—  Α ! είπεν ό Δεβώτ χαίρων.

Β έβα ια ' είνε φίλος της κυρίας Μ αιν-
τενών.

Α ! έπανέλαβεν ό Δεβώτ 
δοχός μου είνε φίλος τής κυρίας

Δέν τό έγνώριζες ; είπεν ό Λουβοά 
δ ιακόπτω ν αυτόν διά νεύματος, διά της 
φωνής κα ί διά τοΰ βλέμματος ένταυτώ .

—  Δέν είνε άξιον απορίας τοΰτο , Έ ξο
χ ώ τα τε , άφοΰ έγώ  δέν γνωρίζω  καλά  τόν 
ανάδοχον μου, δ ιότι μόλις τόν είδα πέν
τε ή εξ φοράς είς τήν ζωήν μου.

—  Μέ ολα α ύ τά , έσκέφθη ό Λουβοά, 
δέν έξηγοΰντα ι οί φόβοι τοΰ Ίασπ ίνου .
Α ! . . .  τώρα τό έσυλλογίσθην ! . . .  Ε κείνη  

ή γυνή , ή τ ις  ήτο μ αζί του δτε διήρχετο
χωρίου Ά β β ας να φερη μαί,Υ;

του γ υ να ίκ α ...  κ ά τ ι θά τρέχν) αύτοΰ μέ
σα ! Ε ίπέ μου, Δ εβώτ, έξηκολούθησεν ό 
Λουβοά, μοΰ έ'καμες 7.όγον εως τώρα περί 
τοΰ άναδόχου σου, ά λλά  τ ίπ ο τε  δέν μοΰ 
είπες περί τή ς άναδόχου σου.

—  Ώ , διαφέρει, Έ ξο χ ώ τα τε ' τόν ά -  
νάδοχόν μου τόν γνωρίζω  όπωσοΰν, άλλά  
τήν άνάδοχόν μου δέν τήν γνωρίζω  διό
λου.

—  Έ ν το ύ το ις ... άφοΰ κα ί α ύτή  ήτο 
παροΰσα κα ί συνώδευε τόν κύριον Ί α σ π ΐ-  
νο ν .. .

'Ο Δεβώτ ύψωσε τούς ώμους είς ένδει- 
ξιν άγνο ιας.

—  Δέν τή ν  έπανεΐδον εκ το τε, Έ ξοχώ 
τα τ ε , ό δε άνάδοχός μου ουδέποτε μοΰ 
ώμίλησε περί α υτή ς.

— ’Ά  ! έδώ είνε ποΰ άρχ^ζει τό ύπο
πτον ! είπε καθ ’ έαυτόν ό Λουβοά. Κανέν 
μικρόν αμάρτημα θά περ ιέχετα ι αύτοΰ 
μέσα, καμμ ία  παοάβασις τών έντολών. 
Πώς ονομάζεται ή άνάδοχός σου, Δεβώτ ;

—  Έ ξο χ ώ τα τε , δέν είμπορώ νά σάς 
είπώ . ΓΙαρήγγειλα νά μοΰ έξαγάγουν εν 
άντίγραφον της βαπτιστηρ ίου μου πρά- 
ξεως είς τ·ά χωρίον, δτε έπρόκειτο νά νυμ- 
φευθώ, ά λ λ ’ ούτε κάν δέν τό άνέγνωσα.

; Καί είνε φυσικόν' έπειδή ό ίδιος ό άνάδο-
χος μου μ έστεφάνωσε, οϋτε καν δέν μου 
εςητησε ν αναγνωση το έγγραφον εκείνο.

| το οποίον έγνώριζε καλλ ίτερα  άπό κάθε 
άλλον.

—  Σωστόν' ά λλά  μήπως έχεις αύτό 
τό έγγραφον ;

—  Τά έ'χω, μ ά λ ισ τα , μαζί μέ τ ’άλλα  
μου έγγραφα, Έ ξο χ ώ τα τε .

—  Καί ποΰ είνε τά  έ'γγραφά σου ;
! — Είς τό χαρτοφυλάκιόν μου, τά ό-
, ποιον έφερα διά  νά υποβάλω  τούς λο γα - 
( ριασμούς είς τήν Ε ξο χ ό τη τά  σας' τό δέ 
χαρτοφυλάκων εΰρίσκεται μέσα είς τήν 
άμαξάν μου.

Εύρίσκοντο έγγύς τοΰ στρατηγείου, δπερ 
έφαίνετο είς άπόστασ ιν εκατόν περίπου 
βημάτων.

—  Εινε ίδ ική  σου, αύτή  ή άμαξα αέ 
τά  τόσον ώραΐα άλογα ;

—  Μ άλιστα , Έ ξο χ ώ τα τε ' τήν παρήγ- 
γε ιλα  χάριν τής συζύγου μ’ου’ ά λ λ ’ αύτή  
δέν θέλει νά έ'μβν] είς α υτή ν , δ ιότι διέ
τα ξα  νά ζωγραφισθώοιν ’Έ ρωτες είς τά  
παραπετάσματά  της.

—  Ά ναντιρρήτω ς είσαι πολύ ά τυχή ς 
σύζυγος, φ ίλ τα τ ε , κύριε Δ εβώτ, είπεν ό 
Λουβοά. θ ά  σκεφθώμεν περί α ύτοΰ . Πή
γα ινε  νά μοΰ φέρης τό χαρτοφυλάκιον.

Ό  Δεβώτ εδοααεν" ά λ λ ’ έν τοσουτω  ό 
Λουβοά παρετήρησε τόν Ία σπ ΐνο ν , δστις 
έν τώ  μεταξύ είχεν άφήσει τόν κάλαμον 
κα ί παρηκολούθει μακρόθεν τούς δύο π ε -  
ρ ιπατοΰντας.

Ό  Δεβώτ έπέστρεψε κομίζων τό χ*ρ- 
τοφυλάκιον, δπερ ένεχείρισεν ευσεβάστως 
είς τόν υπουργόν. Ε ίχεν ήδη αναζητήσει 
κα ί έξκ γά γε ι τήν βαπτιστήρ ιον πράξιν 
διά ν ’ άπα λλά ξη  τόν Λουβοά άπό τόν κό
πον.

—  Έ ξο χ ώ τα τε , ε ίπ ε, φα ίνετα ι δτι έ'
χω κακήν τύχην κα ί είνε προωρισμένον 
νά μείνη ανώνυμος ή άνάδοχός μου,δ ιότι 
μή γνωρίζουσα νά γράφη υπέγραψε δι έ
νός σταυροΰ.

—  Ν αί, ά λλά  τό δνομά τη ς πρέπει νά 
έγράφη είς τήν πράξιν παρά τοΰ σ υ ντά - 
ξαντος αυτήν ίερέως.

—  Έ ξο χ ώ τα τε , τό όνομα είνε δυσανά- 
γνω στον, είνε άδύνατον ν ’ ά ναγνω σθή ... 
Β αβολέν... Β αρβέν...

Ό  Λουβοά ελαβε τά έ'γγραφον κα ί προ- 
σήλωσεν έπ ’ αύτοΰ τό διαπεραστικόν του 
βλέμμα, τά  βλέμμα δπερ ήδυνατο νά εισ- 
δύστ) μέχρι τώ ν εγκάτω ν της γή ς.

—  Ν. Β αλβ ιέν , θεραπαινίς ! άνέκραξ- 
μετά  φωννίς βροντώδους, ή τ ις  έκαμε τόν 
Δεβώτ νά όπισθοχωρήση.

Κ αί κατέσχε τά  χαρτίον τρέμων έκ τ·ϊϊς 
χαράς.

— Κ αλά, καλά , άφησέ με, είπεν ά π ο - 
πέμπων τόν Δεβώτ" σε άπαλάσσω  άπό 
τοΰ νά μοΰ ύποβάλης λογαριασμούς’ ά
φησέ με' θά σέ προσκαλέσω μ ετ ’ ολίγον, 
δ ιότι έχω νά σοΰ άναθέσω μ ίαν παραγγε
λ ία ν .

Ό  Δεβώτ έαεινεν έκθαμβος, κ α τά π λη 
κτος κα ί άπεχώρει όπισθοδρομών.

—  Κ αί σ ιωπή ! . . .  ή αλλέω ς έχ ά - 
θης, είπεν ό Λουβοά συσπών τά ς  φοβεράς 
οφρΰς.

Ό  προμηθευτής άπέδρα μετά  φόβου.
—  ”Α ! ή δεσποινίς Β αλβιέν, ή θερα

π α ιν ίς  τής κυρίας Σκαρρών είνε ή σύντε
κνος τοΰ κυοίου Ίασπ ίνου ! έψιθύρισεν ό 
Λουβοά. ’Αρχίζω νά έννοώ, δ ια τ ί ό άβ - 
βάς έφοβεΐτο. . . Α ί, α ΐ ! . . . μοΰ φα ίνε
τα ι δτι κ ’έγώ  έψάρευσα σήμερον τά πρωι 
κα ί έπ ιασα  ενα μεγάλο ψάρι.

Ά  ! ό κύοιος Ίασπ ΐνος δ ια τε ίνετα ι δτι 
δέν έγνώριζε τή ν  κυρίαν Μ αιντενών, ένώ 
πρό τρ ιάκοντα έτών γνωρίζει τήν ΰπηρέ- 
τοιαν. Έ ψεύσθη, άρα έκεΐ έγκ ε ιτα ι τό μυ
στικόν.

Λ θ '
ΤΟ ΣΥΜ ΒΟ ΤΛΙΟ Ν  ΤΟΤ Β Α Σ ΙΛ Ε Ω Σ  

ΤΗ Σ Α Γ Γ Λ ΙΑ Σ

Ό  Βωμπάν είχε δίκαιον. Οί έθελον- 
τ α ί ,  ών ή έξ άπροόπτου παρουσία είχεν



έκπλήξει τόν γαλλ ικό ν στρατόν, ήτο ή 
εμπροσθοφυλακή τώ ν στρατευμάτων , ά -  
τ ινα  ό Γουλιέλμος έ'σπευσε νά συλλέξη , 
ευθύς ώς εμαθε τήν κα τά  τοΰ Μόνς προσ
βολήν. Μετεχειρίσθη πρός τοΰτο τοΰς έν- 
θερμοτέρους τών διαμαρτυρομένων, ο 'ίτι- 
νες άποπεμφθέντες έκ Γ α λλ ία ς κα τά  τόν 
έν έ'τει 1686 διωγμόν είχον κ α τα τα χ θή  
είς τόν αγγλ ικόν σ τρ α τό ν  αύτο ί τόν ε ί
χον βοηθήσει κατά  τό προηγούμενον έ'τος 
νά νικήσγι έν Βεύνν), μαχόμενος κ α τά  ’Ια
κώβου τοΰ Β '.

Γινώσκομεν πώς ό Γουλιέλμος είχε λά 
βει παρά τοΰ βάν Γκράφτ συμβουλάς κα ι 
χρήματα. Οί δύο φίλοι είχον άπέλθει τή  
α ΰτή  ημέρα είς Χ άγην, όπόθεν ό βασιλεύς 
τής ’Α γγλ ία ς  ε'πεμψε πρός π ά ντα ς τοΰς 
συνησπισμένους κ α τά  τής Γ αλλ ία ς η γε
μόνας τήν εί'δησιν περί τή ς  πολιορκίας 
κα ί ζωηράς παρορμήσεις πρός έρρωμένην 
άμυναν. "Ωριζεν ώς τόπον συγκεντρώσεως 
τών στρατευμάτω ν, ά τ ινα  οί 'Ομόσπονδοι 
θά επεμπον, τήν Π αναγίαν τοΰ Χ άλ, μ ι-  
κοάν πόλ ιν, κειμένην μ εταξύ  Βρυξελλών 
κα ί Μόνς , άπέχουσαν δεκα λεύγας έκ 
τής δευτέρας πόλεως κα ί τρεις έκ τής 
πρώτης. Έ δω κε δέ αΰτός τό σύνθημα 
τής συγκεντρώσεως όδηγήσας έκεϊ τ ε -  
τρακ ισχ ιλ ίο υς’Ά γγλ ο υ ς  κα ί διάφορα άλλα  
στρατεύμ ατα ,αποσπασθέντα  έκ τών φρου
ρών τώ ν ή ττο ν  είς κίνδυνον έκτεθειυ.ένων 
έκ τώ ν έν Φλάνδρα πόλεων.

Αφοΰ ό Λουβοα ειχε καταρτίσει στοα- 
τόν έξ έκα το ντα κ ισ χ ιλ ίω ν  άνδαών είς δύο 
μήνας άθορύβως, ό Γουλιέλμος έβασίζετο 
έπ ι τής ακαταπονήτου αΰτοΰ δραστηριό- 
τη το ς , οπως συναθροίσν] τρ ιάκοντα έως 
τεσσαράκοντα χ ιλ ιά δ ας άνδρών έντός δέκα 
ημερών.Α ΰτή ήτο , κα τά  τήν γνώμην του, 
η  αναλογία  μ εταξύ του ίδικοΰ του πνεύ
ματος και τοΰ τοΰ Γάλλου ύπουργοΰ.

Ά λ λ ’ ό ,τ ι ό δραστήριος έκεΐνος κα ί α 
κούραστος κα ι φιλέκδικος άνήο είχε κα ί 
τήν θέλησιν καί τήν δύναμιν νά ένεργήση, 
οί άλλοι ηγεμόνες οΰτε καν έπεχείρησαν 
νάΐένεργήσωσιν. Είχον άποκοιμηθή μέ τήν 
ιδέαν νά μή άφυπνισθώσιν είμή κα τά  τόν 
μήνα Μ άϊον, ώς ό ήλιος. Ή  σ τιγμ ή  τής 
έξεγέρσεως δέν είχε φθάσει κα ί επομένως 
έκοιμώντο άκόμη.

Είς μ άτη ν οί απεσταλμένο ι τοΰ Γου- 
λ ιέλμου άνέσκαπτον τό έδαφος τώ ν οδών 
διά τών π ετά λω ν τώ ν  ΐπ π ω ν  τω ν , πεαπό- 
μενοι ά λλεπα λλή λω ς πρός τούς όκνηοούς 
συμμάχους. Είς μάτην έκοπίαζεν α ΰτο - 
προσώπως μεταβα ίνω ν έκ τοΰ Χ άλ μέχρι 
σχεδόν τοΰ γαλλ ικοΰ στρατοπέδου, διά 
ν ’ άκούσγι κροτοΰν τό τηλεβόλον κα ί έκεΐ- 
6εν μέχρι Βρυξελλών, διά νά ί'δγ] μήπως 
έ'ρχ^ονται α ί έπ ικουρ ίαι, έκ τής όδοΰ, τή ν  
όποιαν φυσικώς ώφειλον νά διανύσωσιν. 
Ά λ λ ’ έκ Βρυξελλών οΰδείς έφαίνετο έρχό- 
μενος, ένώ ήμερα τ·7) ημέρα άπό τό μέρος 
τοΰ Μόνς ό καπνός έφαίνετο πυκνότερος, 
τό πΰρ μάλλον εΰδιάκριτον κα ί ό κρότος 
τή ς  κατακρημνίσεως μεγαλείτερος.

Καί έντοσούτω  έ'πρεπε νά βοηθήσγι τό 
Μόνς πάσγι θυσία . Ό  φρούραρχος αΰτοΰ 
πρ ίγκηψ τής Βέργης άνέμενεν έπικουρίαν.

Μέ δλην τή ν  αΰστηρότητα  τοΰ άποκλει- 
σμοΰ διέφευγεν άπό καιροΰ είς καιρόν έπ- 
ωφελούμενος τοΰ σκότους τή ς νυκτός ή 
τής ταραχής τής προελθούσης έ'κ τίνος 
εξόδου άγγελιαφόρος τ ις  έκ τής πόλεως 
κομίζων είς τόν Γουλιέλμον ειδήσεις φο- 
βεράς περί τή ς προόδου τώ ν πολιορκητών.

Ό τέ  μέν ά νηγγέλλετο  α ΰτω  ή απώ λεια  
δοκίμου τινός μηχανικού,φονευθέντος ένφ 
έπετήρει τάς έργασίας, ότέ δέ ή κ α τα 
στροφή μ ι2ς συνοικίας ή αποθήκης σπου
δαίας πολεμοφοδίων ή τροφίμων. 'Οσάκις 
δέ παρομοία εί’δησις άνηγγέλλετο  α ΰτω , 
ό Γουλιέλμος άπηλπισμένος παρεκάλει 
τούς πολιορκουμένους νά εχωσιν όλίγην 
υπομονήν άκόμη, κα ί έπόθει νά είχε π τέ 
ρυγας, δπως,ύπεοβαίνων τά ς  γραμμάς τών 
πολιορκητών, όρμήσγι κα ί εύρεθη α ίφ ν ι-  
δίως έντός τή ς πόλεως, ήν διά τοΰ βρα- 
χίονός του, διά τή ς άποφασ ιστικότητός 
του, διά μόνου τοΰ βλέμματός του θά έ- 
ποίει ώστε ν ’ άνθέξτ) δεκαπέντε ημέρας 
έπ ί πλέον.

Ό  βάν Γκράφτ σ ιωπηλός κα ί γαλήνιος 
κατώ κει αναίσθητος ώς έ'πιπλον έντός θα
λάμου τοΰ στρατηγείου, παρακειμένου τώ  
θαλάμω  τοΰ βασιλέως. Μέ τό κάπνισμ α , 
μέ τό τέϊο ν, ποοπαρασκευαζόμενον παρά 
τοΰ Λαγκομπέοζ, μέ τήν εικόνα τής ’Ε- 
λεονώρας κα ί τό ονομα τοΰ Βρόσμαν, γ ε - 
γραμμένον διά χονδρών χαρακτήρων γρα
φής έπ ί τοΰ μόνου φύλλου χάρτου τοΰ ΰ - 
πάρχοντος έπ ί τής τραπέζης , ήρκεϊτο 
κα τά  τό φαινόμενον νάδ ιέρ χητα ι δλας τάς 
ώρας τής ημέρας. ’Ενίοτε όαως συνώδευε 
τόν Γουλιέλμον είς τά ς  μέχρι τών προσκό
πων επ ισκέψεις του κα ί παρά τοΰ Λαγκομ- 
πέρζ έμάνθανε τά  ονόματα δλων τώ ν ιπ 
πέων ή τών εΰπατρ ιδών, δσοι διεκρίνοντο 
μακρόθεν διά τοΰ τηλεσκοπίου κα ί έφα ί- 
νοντα έχοντες κάπο ιαν ομοιότητα ώς πρός 
τό ανάστημ α , τό βάδισμα, ή τά  ένδύμα- 
τα  μέ τόν Λουβοά.

Δ ιότι οί λογισμο ί τοΰ βάν Γκράφτ ά ντ ί 
νά περιστρέφωνται ώς οί τοΰ Γουλιέλμου 
είς τήν άφ ιξ ιν  τών στρατευμάτω ν, είς τήν 
έπ ισ ίτ ισ ιν  τοΰ Μόνς κα ί είς τήν μάχην , 
έξ ής ήδύνατο νά λυθή ή πολιορκία, συν- 
εκεντοοΰντο άποκλειστικώ ς είς ένα κα ί μό
νον σκοπόν : νά συλλάβγι τόν Λουβοά ή νά 
φονεύσν] αΰτόν. Δ ιά τοΰτο πας ά γ γ ελ ια 
φόρος έπ ιστρέφων είς Μόνς είχεν έντολήν 
παρά τοΰ βασιλέως νά εί'πν) πρός τόν πρ ίγ
κ ιπ α  τή ς Βέργης : «Ά μ ύνθη τε  καλώς καί 
άναμένετέ με !»  παρά τοΰ βάν Γκράφτ δέ 
είχεν έντολήν νά εΐπγι είς τούς πυρο- 
βολητάς κα ί άκροβολιστάς : «Δέκα χ ιλ ι
άδας φλωρίνια θά λάβν) ώς αμοιβήν εκεί
νος, δστις φονεύσν) τόν Λουβοά. »

Α ί ήμέραι παρήρχοντο κα ί μόνον άσή- 
μ αντά  τ ινα  αποσπάσματα είχον φθάσει 
είς Χ άλ άνευ πολεμοφοδίων, άνευ σθένους. 
Οί 'Ομόσπονδοι ηγεμόνες έζήτουν παρά 
τοΰ Γουλιέλμου νά  χορηγηθ·7) αΰτο ΐς κ α ι
ρός 1ξ έβδομάδων δπως έκστρατεύσωσιν, 
ένώ ό πρ ίγκ ιψ  τή ς Βέργης άφ’ έτέρου διά 
παντός δυνατοΰ μέσου καθ ίσ τα  γνωστόν 
δτι δέν ήδύνατο ν ’ άνθέξ·/) πλέον τοΰ μη- 
νός.

Ό  Γουλιέλμος έκινδύνευε νά παραφρο- 
νήσγ, έκ τή ς λύπης κα ί τής ανυπομονη
σίας. Ιΐροσεπάθησε νά συστήσΥ) τακ τ ικ ή ν  
συγκο ινωνίαν μ ετά  τής πολιορκουμένης 
πόλεως, ά λ λ ’ οί κατάσκοπο ί του συνελή- 
φθησαν’κα ί δσοι μέν αυτώ ν ήρνήθησαν νά 
όμιλήσωσιν άπηγχονίσθησαν, δσοι δέ ώ - 
μολόγησαν τήν έντολήν των ήμείφθησαν 
άδρότατα. Είς τρόπον ώστε, διαδοθείσης 
τής φήμης περί τής έλευθεριότητος τοΰ 
στρατάρχου τοΰ Λουξεμβούργου, κα ί φα- 
νεράς οΰσης άφ ’έτέρου τής άγχόνης, οί μέν 
τ ίμ ιο ι κατάσκοπο ι , έγένοντο είς άκρον 
σπάνιο ι, ένώ οί προδόται άθρόοι συνέρ- 
ρεον πρός τόν Γουλιέλμον.

Ό  βασιλεύς τής Α γ γ λ ία ς  έσκέφθη περί 
πά ντω ν τώ ν  μέσων δ ι’ών ήδύνατο νά βο- 
ηθήσγι τό Μόνς πρό τή ς άφίξεως τών συμ
μ άχω ν, κα ί έπείσθη δτι τό καλλίτερον θά 
ήτο νά  έτοιμάσϊ) tv σώμα άνδρών δεδοκι- 
μασμένων νά τοποθετήσγ) αΰτό είς μικράν 
άπόστασ ιν άπό τοΰ στρατοπέδου, δπω ς,έ- 
πωφελούμενον τής εξόδου, ήν ήθελεν έ π ι-  
χειρήσει ή φρουρά, είσχωρήστ) τό σώμα 
τοΰτο είς τήν πόλιν.

Ά λ λ ά  πώς ό στρατάρχης τοΰ Λου
ξεμβούργου, δστις έπετήρει μ ετά  τεσσα - 
οακοντακ ισχ ιλ ίω ν άνδρών πάσαν τήν χώ 
ραν, θά έπέτρεπε νά διέλθη σώμα στρατοΰ 
βαδίζον κ α τά  τοΰ Μόνς ; ’Ιδού δ ια τ ί οί 
έθελοντα ί έκεϊνοι, ούς εϊδομεν είς τό έ'λος, 
διαμοιρασθέντες κα ί άποκουβεντες είχον 
θαρραλέως προχωρήσει μέχρι τοΰ γαλλ ικοΰ 
στρατοπέδου , έκ σημείου δπου ή φύσις 
τοΰ έδάφους δέν έπέτρεπε νά τεθώσι προ- 
φυλακα ί. Τό δέ φονικόν πΰρ αΰτώ ν προ- 
ήρχετο κα ί έκ τής έπ ιθυμ ίας δπως δ ιευ- 
κολύνωσι τό κ ίνημα τοΰ Γουλιέλμου κα ί 
έκ τής φιλέκδικου παραγγελ ία ς τοΰ βάν 
Γκράφτ.

Ό  μέν πρώτος είχε συστήσει αΰτο ΐς 
νά έπισύρωσι τήν προσοχήν τώ ν έχθρών 
κα ί νά προκαλέσωσι προσβολήν, καθ ’ ήν 
σ τιγμ ήν θά ένηργεΐτο ή έκ τή ς πόλεω ς 
έξοδος . “Η λπΐζε τοιουτοτρόπως δτι ή 
γραμμή τοΰ γα λλ ικο ΰ  στρατοΰ θά έξησθε- 
νίζετο  δπως άντιμετω π ίσν) τήν δ ιπλήν έ
κείνην ποοσβολήν, διά τοΰ κενοΰ δέ θά 
ήδύνατο νά είσχωρήσγι απόσπασμα Ά γ 
γλω ν στοατιω τώ ν είς Μόνς μετά  πολεμο
φοδίων κα ί ζωοτροφιών. Ό  δέ δεύτερος , 
ό βάν Γκράφτ, ήλπ ιζεν δτι οί αρχηγοί θά 
προσέτρεχον άκούοντες τόν θόρυβον τής 
μάχης κα ί δτι θά εΰρίσκετο διά τόν προ
μηθευτήν Βρόσμαν μ ία  τουλάχ ιστον σφαί
ρα νά πλήξτι αΰτόν έξ δλων έκείνων δσαι 
ήθελον δ ιασχ ίζε ι τόν άέρα.

Ά λ λ ’ ό Γουλιέλμος κα ί ό βάν Γκράφτ 
ήπατήθησαν έν τ·7) προσδοκία τω ν. Ο κα
τάσκοπος, δστις έ'μελλε νά είδοποιήσν) τόν 
πρ ίγκ ιπα  τής Βέργης ΐνα  προετοιμάσν) τά  
τής εξόδου, έξετέλεσεν άληθώς τό καθή
κον του κα ί ή έξοδος ελαβε χώραν' άλλά  
τώ ν έθελοντών τό απόσπασμα δέν ήδυνήθη 
νά συνταχθ'Τί έγκαίρως, δτε δέ έξετέλεσε 
τήν προσδιορισθείσαν κ ίνησ ιν ,ή  φρουρά ε ί
χεν ήδη άποκρουσθνϊ κα ί υποχωρήσει είς 
Μόνς.

Αί γραμμαί τοΰ γαλλ ικο ΰ  στρατοΰ κα



τέστησαν έκ νέου πυκνα ί κα ι αδιαπέρα
στο ι, ό δέ Γουλιέλμος είς άπόστασιν ήμ ι- 
σείας λεύγης, έδακνε τά ς  χεΐρας έξ άνυ- 
πομονησίας, ευρισκόμενος έπ ί κεφαλής τών 
Ά γ γ λ ω ν  στρατιω τώ ν του , έτοιμων νά δι- 
αρρήξωσι τήν γραμμήν, εύθύς ώς ήθελον 
ίδει κενόν χώρον. Τέλος μ ετ ’ άγονον του
φεκισμόν , τό έλος έκυριεύθη παρά τών 
Γ άλλων σ τρ α τιω τώ ν , οί δ’έθελονταί έγέ- 
νοντο άφαντοι είς τά σκότος κα ί είς τάς 
π τυχ ά ς τοΰ εδάφους , μή κατορθώσαντες 
καν νά έκπληοώσωσι τή ν  επ ιθυμ ίαν τοΰ 
βάν Γρκάφτ.

Οτε α ί διεσπαρμέναι αυτώ ν ομάδες έ- 
πανήλθον είς τόν Γουλιέλμον, ό βασιλεύς 
δέν άπέτεινε πρός αυτούς τήν παραμικράν 
έπ ίπ λη ξ ιν . Ά φ η σ ε  τόν βάν Γκράφτ νά 
παραπονήται κα τά  τώ ν άδεξίων, οί ό
ποιοι ήστόχησαν τάν Λουβοά κα ί κατά  
τοΰ κακοΰ δαίμονας, τοΰ ύπερασπιζοντος 
τόν άνδοα έκεΐνον.t

Τά άνακοινωθέντα α ύτώ  περί τή ς μά
χης, περί τή ς υπεροχής τώ ν  στρατευμά
τω ν , περί τή ς δραστηριότητος τών στρα
τη γώ ν , κα ί παν ο ,τ ι αύτός αυτοπροσώπως 
είδεν ώς πρός τά ς έξακοντισθείσας παρά 
τοΰ Βωμπάν νέας βόμβας, ή άργία τών 
συμμάχων του, π ά ντα  τα ΰ τα  έπεβεβα ίω - 
σαν την ίόέαν, τη ν  όποιαν s tyε σχημα
τ ίσ ε ι, ότι τό Μόνς δέν ήδύνατο ν ’ άνθέξτ).

Ό  Γουλιέλμος έκλείσθη είς τάν θάλα 
μόν του έν Χ άλ, πάσχων όδυνηρώς κα ί 
άποκρύπτων είς π ά ντα ς  τήν οδύνην του. 
Ό  κόμης "Οβερκερκ, ό αυλάρχης του, είσ- 
ήλθεν είς τόν θάλαμόν του, οδηγών πρός 
αυτόν άνδρα φυγόντα  έκ Μόνς κα τά  τήν 
εξοδον, όστις τραυματισθείς είς τήν κε
φαλήν προσεποιήθη τόν νεκρόν, μ ετά  τήν 
μάχην δε ήδυνήθη νά ύπερβή τάς γραμ- 
μάς τώ ν  προφυλακών διά νά κομίση πρός 
τόν βασιλέα τής Α γ γ λ ία ς  ειδήσεις, όσω 
κακα ί κα ί άν ήσαν α ύτα ι.

Ό  Γουλιέλμος έκάθητο είς έδραν χ α 
μηλήν, κα ί μ αλακήν' πάσα ή ζωή τοΰ 
σώματός του είχε συγκεντρωθή είς τούς 
μεγάλους διαπεραστικούς οφθαλμούς του.

Α φ’ οτου έπ ί είκοσιτέσσαοας ώοας εί
χεν άναπνεύσει τόν υγρόν άέρα τοΰ έλους 
κα ί όδεύσει έντός τοΰ βορβόρου μέ τούς 
σ τρατιώ τα ς του, ήσθάνετο τούς πνεύμο- 
νάς του πεφραγμένους,τά στόμα τουκα ΐο ν , 
ή δέ βήξ, υπέρ ποτε άγριωτέρα, άνέσκα- 
π τ ε  τά  στήθος του κα ί συνετάρασσε τήν 
κεφαλήν του έκρηγνυμένη.

Ό  βασιλεύς δ ιέταξε τόν φυγάδα νά 
δ ιηγηθή τά ς λεπτομερείας τής έςόδου, έ- 
πήνεσε τόν σ τρατιώ την διά τήν ανδρείαν 
κα ί ευφυίαν του, ε ίτα  ερχόμενος έπί τό 
κυριώτερον θέμα :

—  Καί τά Μόνς ; ήρώτησεν.
—  Μ εγαλειό τατε, τό Μόνς δ ια ιοεΐτα ι 

είς δύο πόλεις, τήν σ τρατιω τική ν κα ί τήν 
τών π ο λ ιτώ ν ' ή πρώτη πλήρης ζήλου κα ί 
τολμηρά δύνατα ι ν ’ άνθέξτ] έπ ί Ιξ άκόμη 
μήνας, ή δεύτερα- φοβείτα ι τά ς  βόμβας, 
όχι δ ιότι φονεύουν, άλλά  δ ιότι πυεπολοΰν 
κα ί καταστρέφουν τά ς  οικοδομάς, οί δέ 
π ο λ ΐτα ι είνε ίδ ιο κ τή τα ι.

—  Σωστόν, άπήντησεν ό ήγεμώ ν' είς

τρόπον ώστε οί π ο λ ΐτα ι είνε χλιαρώτεροι 
κα ί άρνοΰνται νά υπηρετήσουν.

—  Ά κόμη χειρότερον, Μ εγαλειό τατε, 
αύτο ί σκέπτοντα ι νά παραδοθοϋν.

Ό  Γουλιέλμος άνηγέρθη στηριχθείς έπί 
τοΰ άγκώνος.

—  Ά π ό  τόρα ! ε ιπεν.
—  Ό  φρούραρχος εύτυχώ ς τούς έσω- 

φρόνισεν' ά λ λ ’ ή Ύ μετέρα  Μ εγαλειότης 
γνωρίζει ότι είς Μόνς εΐμεθα μόνον τέσ - 
σαρες χ ιλ ιάδες σ τρ α τ ιώ τα ι, ένώ οί π ο λ ΐ-  
τ α ι συμποσοΰνται είς δέκα χ ιλ ιάδας.

—  Είς σ τρατιώ τη ς α ξίζε ι δέκα άπό έ- 
κείνους τούς άνθρώπους ! άνέκραξεν ό ”0 -  
βεοκερκ.

—  "Εστω, άπήντησεν ό Γυυλιέλμος 
μ ετά  πραότητος, ά λ λ ’ οταν ή φρουρά θά 
μ άχετα ι κ α τά  τών πολ ιτώ ν δέν θά δύνα- 
τ α ι νά μ ά χετα ι ένταυτώ  κα ί κα τά  τών 
Γ άλλω ν.

—  Α κρ ιβώ ς, ειπεν ό σ τρατιώ της.
— Πολύ κ α λ ά ' είσαι γεννα ίος κα ί λ υ 

πούμαι, δ ιότι δέν εύρίσκεσαι πλέον είς 
Μόνς' ά λλά  θά σέ τοποθετήσω  άλλοΰ.

—  Πλησίον σας, άν ήτο δυνατόν, ειπεν 
ό σ τρ ατιώ τη ς, θά σας είμ αι χρήσιμος' 
εί|ίκι θρέμμα αύτής τή ς έπαρχ ιας' έγεν- 
νήθην είς Ά γ ιο ν  Γ ισλανόν. Χ ιλιάδας φο
ράς ώδοιπόρησα είς τόν δρόμον τοΰ Μόνς, 
καί είς όλους τούς πέριξ, δέν υπάρχει δέ 
λίθος , δέν ύπάρχει άγρός, δέν υπάρχει 
τρύπα, ποΰ νά μή γνωρίζω .

—  Είς Ά γ ιο ν  Γισλανόν ! έψιθύρισεν ό 
Γουλιέλμος, έγεννήθης είς Ά γ ιο ν  Γ ισλα
νόν ;

—  Κ αί ΰπηρέτουν έκεϊ μετά τής συ
ζύγου μου ώς κηπουρός, όταν ήσαν ίδ ι-  
κα ί μας μοναχαι έκεϊ, όποΰ εΰρίσκονται 
σήμερα α ί Γαλλίδες μοναχαι κα ί ή π α λ -  
λακ ίς τοΰ βασιλέως τή ς Γ α λλ ία ς .

Ό  βασιλεύς έφάνη βυθισθείς είς βα- 
θεΐαν ρέμβην1.

"Επεται συνέχεια.

FORTUNE BOISGOBEY

ΤΟ  ΚΟΜΜΕΝΟ ΧΕΡΙ

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ
[Σ υνέχεια ]

Ό  Μάξιμος καθν,δύνετο, κα ί είς πάσαν 
άλλην περίστασιν ήθελεν εύχαρίστως δ ι- 
έλθει μ ίαν ώραν, μ ετά  τόσον έπ ιχαρίτου 
συντρόφου, ά λλά  δέν έλησμόνει ότι ε ί
χεν έλθει διά νά ζητήσγι έξηγήσεις παρά 
τής κ . Σερζάν, κα ί ότι όλη του ή π ο λ ι
τ ικ ή  έτεινεν είς τοΰτο , έ'χων πάντοτε ύπ ’ 
όψει νά μή τήν λυπήσ γ .

Ά λ λ ω ς  τε έσκέπτετο ότι δέν έπρεπε 
κα ί νά σπεύσν) νά θέστ) τό ζή τη α α  έπί 
τοΰ τάπ ητο ς. Έ φοβεΐτο  ότι διά τοΰ τρό
που τούτου ήθελεν άναγκασθή ή ώραία 
μελαγχροινή νά φανή κρυψίνους κα ί νά 
μή όμιλήση, ένώ διά τοΰ οί'νου ή λπ ιζε  τό

1. ”Ι3ε είχόνα φύλλο. 23 1.

ποθούμενον αποτέλεσμα νά έλθ·/) άφ ’ εαυ
το ύ ’ ό Μάξιμος άπεφάσισε νά περιμένη 
περιοριζόμενος μόνον είς τά ς  συνήθεις φ ι
λοφρονήσεις.

—  Π ράγματι ή ζωή είνε ώραία, άνέ
κραξεν. Έ πέρασα τήν ημέραν μου σήαεοα 
νά κουράζωμαι κα ί νά πη γα ίνω  γ ιά  ξέ- 
να ις υποθέσεις, ποΰ δέν θά μοΰ τό χρεω- 
στοΰν χάριν, κα ί έπ ί τέλους νά ή τύχη  
ποΰ μ ’ έ'φεοε νά συναντήσω τήν ώραιοτέ- 
ραν γυνα ίκα  τώ ν  ΙΙαρισίων κα ί νά δει
πνήσω μαζύ της σέ μ ιά  μικρή φωλνιά, ζε
στή , ζεστή . . .

— Μία λέξι άκόμη κα ί άνο ιγω  τό π α 
ράθυρο, είπε γελώσα ή μελαγχροινή. Καί 
πρώτα, πρώτα δέν ε ίμ α ι ή ώοαιοτέρα γυ
να ίκα  τών Παρισιων, κα ί έπ ε ιτα  δέν ήρθα 
έγώ  έδώ γ ιά  νά μοΰ κάνεις έοωτα.

—  Καί γ ια τ ί  λοιπόν ;
—  Διά νά φάγω  καραβίοαις ά  ./ά ( i j t o f -  

ιί  ( Ja iC.
—  Μόνο καί μόνο γ ι ’ αύτό ;
—  Σάς βεβα ιώ .Ε ίν’ ένας μήνας ποΰ δέν 

έφαγα . Ό  τύραννός μου δέν τα ίς  ά γα πα  
κα ί ποτέ δέν μέ συμβουλεύεται διά τά 
γεΰμα.

—  Ε ύτυχώς ότι ή βασιλεία  του λ ή γ ε ι.
—  Ά  όχι! Θέλει νά μέ πάργι μαζύ του .
—  Καί σείς θά τόν άκολουθήσετε ;
— Ούδ’ έγώ ’Εεύρω. Α ύτό  έξαρτάτα ι 

άπό τήν φαντασ ία  μου τής στιγμ ή ς έκεί— 
νης. Ποτέ δέν προσχεδιάζω. Θά φύγω  έάν 
βαρεθώ έδώ.

—  ΙΙέτε μου λοιπόν τ ί πρέπει νά κάμω 
γ ιά  νά σάς διασκεδάσω,άφοΰ είνε ό μόνος 
τρόπος νά σάς κρατήσω.

—  ”Ω σχεδόν τ ίπ ο τε . Έπρεπε νά μέ 
α γα π ά τε .

—  Αύτό είνε εΰκολον.
—  Α π ’ έναντίας είνε δύσκολον νά μέ 

ά γα π ά τε , όπως έγώ  ήθελα νά άγαπη θώ . 
Π ιστεύω μ ά λ ισ τα  οτι γ ιά  σάς είνε όλως 
διόλου άδύνατον.

— Μά πώς θέλετε λοιπόν νά σάς ά γ α -  
ποΰν ;

—  Μέχρι τρέλας' σάς τό λέγω  καθαρά. 
Δέν ευχαριστούμαι άπό έρωτα μ ετα βα λ- 
λόμενον. Ε ίμαι ριζοσπάστης είς τάν ’έ
ρωτα.,  ένώ ή κ α ρ δ ια  σας μοΰ φ α ίνετα ι τοΰ 
κέντρου τής άριστεράς. Θέλω ό άνθρωπος, 
ό όποιος μέ α γα π ά  καί έγκλημα άκόμη 
νά διαπράξη, άν έγώ  τό άπα ιτήσω .

—  Διάβολε ! ειπεν ό Μάξιμος έννεός 
μείνας έκ τοΰ άνελπ ίστου τούτου , τό 
έγκλημα είνε άρκετά ριζοσπαστικόν.

—  Καί ή ιδ ιοσυγκρασία σας δέν είνε 
το ιαύτη  διά νά άρέσετε είς μ ίαν γυνα ίκα , 
έπανέλαβεν ή κυρία Σερζάν μετά  μειδ ιά 
ματος. Το ’ξεύρω πολύ καλά  κα ί δέν σκέ
π τομ α ι νά σάς ζη τήσω  νά δολοφονήσετε 
κανένα διά νά μοΰ άποδείξετε τόν έρωτά 
σας, ούτε κάν τήν άρκοΰδάν μου.

—  Ά ν  άρκεΐσθε μόνον νά τόν ραπ ίσω ...
—  Τί ά νάγκη ' α ύτή  ή κακομαθημένη 

άρκοΰδα μοΰ ε ίν ’ ωφέλιμος. Δέν λέμε τ ί 
ποτε εύθυαότεοον.

—  Εύχαρίστως.
—  Γ ιά  σάς, παραδείγματος χάριν. Πώς 

περνάτε ;



·' —  Ό π ω ς όλοι οί νέοι τής ηλ ικ ία ς μου, 
άν έχουν καιρόν νά ’ξοδεύουν κα ί χρήματα.

— Δηλαδή τρέχετε κατό π ιν  τη ς ηδο
νής. Την συναντά τε πολλα ΐς φοραίς :

— Βέβαια . Σήμερα έξαφνα δέν θά έδι
δα τήν βραδεία μου αΰτη  γ ιά  όλα τά  
χρήματα ’ποϋ έχει κλεισμένα ό θείος μου 
στήν κάσσα του.

—  Μπά Θά διεσκεδάζατε καλλίτερα  
μέ τήν Βέρθα Βερριέ. Α ΰτη  δέν είνε α π α ι
τη τ ικ ή .

—  "Εχετε πολΰ κακήν ιδέαν γ ιά  ’μέ. 
Ε ίμαι πολΰ πλέον α ισθηματικός άφ ’ ό ,τ ι 
φαίνομαι.

—  "Α να ί,άνέκραξεν ή μελαγχροινή γε- 
λώσα, έλησμόνησα τό βραχιόλι.

—  Ποιό βραχιόλι; ήρώτησεν ό Μάξιμος.
Δέν έπερίμενε τόσω ταχ ε ία ν  προσβο

λήν κα ί ήθελε νά λάβη καιρόν όπως πα 
ρασκευάσω) την άμυναν.

— ’Εκείνο ποΰ έφορούσατε όταν έλά - 
βατε τήν καλοσύνην νά μέ συνοδεύσετε. 
Μοΰ ε ίχ α τε  ’π ε ϊ τότε ότι είνε ο ικογενει
ακή άνάμνησις, άλλά  δέν έπ ίστευσα  καθ
όλου.

— Καί καλά  έκάνατε, ε ίχατε δίκαιον. 
’Εκείνο τό βραχιόλι δέν είνε οικογενεια
κόν, ά λλά  οΰτε μοΰ τό έδωκε καμ μ ία  γ υ 
να ίκα .

— Σ ιγά  -  σ ιγά  θά μοΰ ’πή τε ότι τό 
εΰρήκατε.

—  Κ αί πρ ά γμ α τι, τό εύρηκα.
—  Καί τό έφορέσατε είς τό χέρι σας, 

ά ντί νά τό σ τε ίλ ετε  εις την αστυνομ ίαν. 
Δέν θά τό π ιστεύσω  ποτέ αυτό .

— Καί όμως είνε άλήθεια .
— Ώ σ τε  κ ά τ ι τρέχει είς αΰτήν τήν 

ύπόθεσιν.
—  ’Ακοιβώς. Ίστοοία παραδοξωτάτη .
—  ’ ΓΙέτε τη ν  λοιπόν.
—  Φοβούμαι ότι θά σας δυσαρεστήσγι.
—  Καλέ δέν βαρύνεσθε, ό τύραννός μου 

μοΰ έ'χει δ ιηγηθη ένα σωρό. Μοΰ λέγει γ ιά  
κυνήγ ια , ποΰ είς ένα τέταρτο  μέ αποκοι
μ ίζει αριστούργημα.

—  "Ας είνε. Πδέπει νά ’ξέρετε ότι αΰτό 
το βραχιόλι ανήκει είς ένα πρόσωπον. . . 
ά ,ά λήθεια , το έ'χετε ’δεΐ ;

— Ποιό ;
—  Τό βραχιόλι.
— Ό χ ι. Τό ή γγ ισ α  μόνον, ά λλά  δέν 

μοΰ τό έδείξατε.
—  Θέλετε νά τό ’δήτε ;
— Ε ΰχαρίστως.
—·· Νά το, είπεν ό Μάξιμος θέτων τό 

βραχιόλιον έπ ί της οθόνης.
Καί διά νά παρατηρήσνι καλά  τό άπο- 

τέλεσ ιια , ποοσέβλεπεν ά τενώ ; τήν κυρίανI ' I 1 ι
Σερζάν.

Α ΰτη  οΰδέ συνωφρυώθη καν, ά λ λ ’ ήρ- 
κέσθη νά εΐπη  :

— Μ πα, δέν είνε διόλου κομψόν. Οΰτε 
ή Βέρθα Βερριέ δέν θά τό ήθελε.

—  Ή  Βέρθα Βερριέ τό γνωοίζει κα ί 
είνε τή ς γνώμης σας. Τό ευρίσκει πολΰ 
άνοστον.

— Μά, σ ταθήτε δά ! άνέκραξεν ή κυ
ρία Σερζάν. Τό γνωρίζω  καί ’γώ . Η ταν 
’δικό μου μ ιά  φορά, πρό ένός μηνός ακό

μα, γ ι αυτο κα ι ή κορη αυτη  τό παρα
τήρησε. Τό φορούσα τό βράδυ ποΰ έδει- 
πνησα μαζί τη ς .

Τοΰ Μαξίμου ή φυσιογνωμία ήτο ά λ - 
λόκοτος. Ώ μο ίαζε πρός κυνηγόν, τά ς  
παγ ίδα ς τού όποιου διέφυγε τό θήοαμα 
δ ι’ ένός μόνον πηδήματος.

—  Πώς, άνέκραξε προσποιούμενος έκ- 
π λ η ξ ιν , αΰτό τό βραχιόλι ήτο ’δικό σας ;

—  Κ αλέ, να ί, άπεκρίθη ήσύχως- ή με- 
λαγχροινή . Δέν έπρεπε νά σας το ’πώ , 
δ ιότι ποτέ γυνα ίκα  ώραΐα δέν έφόρεσε τέ 
το ια  άνοστα πράγμ ατα . Μά τ ί  τά  θέλε
τε , ήτο τό πρώτον δώρον τοΰ Μολδαυού 
μου, κα ί γ ιά  νά τόν ευχαριστήσω , συνή- 
νεσα νά τό φορέσω δύο τρεις φοραίς. ’Θυ
μούμαι μ ά λ ισ τα  ποΰ έχασα ένα δ ιαμαν- 
τά κ ί κα ί έπήγα  είς ένα άδαμαντοπώλην 
τής όδοΰ h i f v n i c  διά νά μοΰ τό διοοθώ- 
ση. Ά μ α  όμως έ'φυγεν ,ό Μολδαυός μου, 
τό έξέκαμα β ια σ τ ικά , β ια σ τ ικά .

Καί όλ’ α υτά  έλέχθησαν τόσω φ υσ ι- 
κώς, ώστε είς τόν Μάξιμον οΰδεμία άμ- 
φιβολία  έμεινε περί τής άληθείας τών 
λόγων τη ς . Έ χάρη μ άλ ισ τα  οτι άκόπως 
επέτυχε τή ν  έξομολόγησιν τα ύ τη ν  κα ί 
ήλπ ιζεν  οτι ή κυρία δέν ήθελε διστάσει 
νά συ[λπληρώση τά ς πληροφορίας, ών ε ί
χεν άνάγκην.

—  Μπορώ νά μάθω σέ ποιον τό ’δώ- 
κατε ; ήρώτησεν άμέσως.

—  Έ πεθυμοΰσα νά σάς τό ’πώ , άλλά  
οΰτε κα ί ’γώ  ήξεύρω. Έ να  πρωί γ ιά  νά 
ξεφορτωθώ αΰτήν τήν ά ντ ίκα  τήν έδω- 
κα είς ένα ποΰ πω λεΐ τέτο ια  πο άγαατα . 
Τό έδέχθη κα ί τήν άλλη ’μέρα μοΰ έφερε 
εξακόσια έννενήντα στρογγυλά φράγκα.

Α υτή είνε ή ιστορία μου, είπ έτε μου 
κα ί σεΐς τήν ίδ ικήν σας.

—  Τήν ίδ ικήν μου ; είπεν ό Μάξιμος.
—  Β έοαια . Πώς κα ί ποΰ εΰρήκατε τό 

βραχιόλι κα ί γ ια τ ί τοΰ δίδετε τόσην α
ξ ία ν , ώστε νά τό φέρετε πάντοτε μαζύ 
σας, ώς άν ήτο ερωτικόν δώρον ;

—  Ε π ιμ ένετε  νά τό μάθετε ; ήρ ώ τη 
σεν ό Μ άξιμος, άφοΰ μικρόν έσκέφθη.

—  Τ ι, άν έπ ιμένω  ; Μυρίζομαι τ ίπ ο τε  
δραματικά έπεισόδια. . . κα ί δέν ’ξεύρετε

.πώ ς μ ’ άρέσουν.
—  Έ στω " τό βραχιόλι αυτό τό ΐχασε 

μ ία  γυ να ίκα , ή όποία διέπραξε κλοπήν.
—  Τ ί ; κλοπήν ! ώ ! πολΰ κοινόν. Καί 

’γώ  ένόμ ιζα, ότι έπρόκειτο γ ιά  καμμίαν 
δολοφονίαν ένεκα ζη λο τυπ ία ς , ή καμμίαν 
έκδίκησιν τουλάχ ιστον ! ά λλά  κλοπήν !

— Ν α ί,ά λλ ’αΰτή  είνε πολΰ παράδοξος.
—  Καί ποέπει νά ήνε, άφοΰ τόσον έν- 

διαοέρεσθε, ώστε άπεφασ ίσατε νά εύρήτε 
τήν κλέπτρ ιαν ;

—  Ν αί, κα ί έλπ ίζω  ότι θά τό κατορ 
θώσω.

—  Λοιπόν χάριν διασκεδάσεως έκτε- 
λ ε ΐτε  κα ί χρέη κλητήρος. Τ ί παράξενη 
ιδέα.

—  Καθένας μέ τα ίς  παραξενια ίς του. 
Σεΐς ά γα πά τε  νά παγοδρομήτε κα ί ’γώ  
νά μαντεύω  τά  α ιν ίγμ α τα .

— Ά  ! ’ξεύρετε τ ί  έσκέφθηκα; ά νέκρα-'

ξεν ή μελαγχροινή γελώ σ α .’Στήν άρχή θά 
ύπεθέσατε έμέ ώς κλέπτρ ιαν.

—  Σάς ορκίζομαι ότι . . .
—  Μή όρκίζεσθε. Τά μαντεύω  όλα. Ή  

Βέρθα Βερριέ είδε το βραχιόλι κα ί σάς ε ί
πεν ότι ήτο ίδικόν μου, ρ.’ έγνώρισεν είς 
τό θεωρεΐον μου, ήλθατε σεΐς κα ί άμα τό 
έβάλατε είς τό τραπέζι έπάνω , ένομίσατε 
πώς θά πάθω  άπό συγκοπήν τής καρδίας. 
Ά ,  μά τήν άλήθεια  ! είνε πολΰ νόστιμο. 
Έ γώ  είς τήν θέσιν σας ήθελα φωνάξει ένα 
κλητήρα .

Ό  Μάξιμος διά χειρονομίας ήθέλησε 
νά διαμαρτυρηθή ότε κα ί πά λ ιν  ή κυρία 
Σερζάν έπανέλαβεν :

—  Ό χ ι ; δέν θέλετε ; Μοΰ κάμνετε μ ε- 
γάλην τ ιμ ή ν  νά π ισ τεύετε  οτι δέν ε ίμαι 
ένοχος.

Ά ς  είνε" κ τυπήσ α τε νά μάς φέρουν τα ίς  
καραβίδαις κα ί άνοίξετε ’λ ίγο  τό παρά
θυρο. Έ γέλασα  τόσω πολύ ποΰ θέλω νά 
’ξεσκάσω ’λ ίγο .

Ό  άνεψιός τοΰ κυρίου Δορζέο διά ν ’ 
άναλάβη έκ τής τοσοΰτον α ίφνηδιας προ
σβολής έσπευσε νά έκτελέσϊ) τήν έπ ιθυ - 
μ ίαν τής ώραίας μελαγχροινής,άνο ίξας τό 
παράθυρον μ ’ όλον τό τρομερόν ψύχος, 
κα ί ήλθε νά καθήσν) παρά τό πλευρόν της 
λυπημένος ότι τήν ύπω πτεύθη .

Ε κε ίνη  ήτο άπησχολημένη νά έξετάζη  
τό βραχιόλιον.

—  Α ΰ τ ό  τό ίδιο είνε, έψιθύριζεν. Νά 
καί τ ό  πετράδι πού έβαλα κατό π ιν . Γ υα 
λ ίζε ι περισσότερο άπό τ ’ ά λλα  κα ί τό δ ι
ακρίνει κανείς εΰκολα.

Κ’ όταν συλλογίζομαι ότι αΰτό τό ά
σχημο βραχιόλι παρ’ ολίγον νά με στείλτ) 
είς τό κακουργιοδικεΐον,προσέθηκεν ή κυ
ρία κα ί έγέλα  ήχηρότερον. Μία πλάνη  δι
καστική  όπως συαβαίνει πολλάκ ις . . . ά,

7 ' *θά ήτο νοστΐ[Λ.ωτατον.
Ό  Μάξιμος έπεζήτει λέξ ιν  τ ινά  διά νά 

άρχήσν) κα ί πά λ ιν  τήν ομ ιλ ίαν,ότε ήκουσε 
τόν τριγμόν τής κλειδος κα ί σχεδόν π ά -  
ραυτα τόν ήχον φωνής άκαλλιεργήτου κ α - 
λούσης τόν υπηρέτην.

—  Καί ’γώ  σοΰ λέω πώς θά μπώ , έ - 
φώναζεν ά π ε ιλη τ ικώ ς.

— ”Ω, Θεέ μου, έψιθύρισεν ή κυρία 
Σερζάν, είνε αΰτός, έχάθηκα.

Ό  Μ άξιμος φυσικώς έσκέφθη πώς νά 
την ύπερασπισθή ' έσπευσε πρός τήν θύ- 
οαν έ κ ε ίνη  τή  σ τιγμ ή  άνοιγεΐσαν καί εύ- 
ρέθη α ντιμ έτω πος πρός τήν άρκτον τών 
Καρπαθίων.

Καί ήτο πρ ά γμ α τι αΰτός, μέ τ ’ όμμα 
σπινθηροβόλον κα ί τά ς τρίχας ήνορθωμέ- 
νας.

Έ γνώριζεν ότι ή κυρία Σερζάν ήτο έ
κεΐ κα ί ήοχετο νά τήν ζητήσγι δ ιά  τής 
βίας.

Ό  Μάξιμος όμως δέν έφοβήθη, ά λλά  
τεθείς φραγμός πρό αΰτού τόν ήρώτησεν'

—  Τί ζη τε ίτ ε  ;
Ή  άοκτος οπισθοδρόμησε κα τά  δύο 

βήματα  κα ί άπεκρίθη σκαιώς"
—  Θέλω τήν γυ να ίκα  ποΰ είνε μέσα. 

Είνε ’δική μου.
—  Δέν είνε καμμία γυνα ίκα  έδώ. Πή



γα ινε  στο διάβολο κα ί άν δεν είσαι ευ
χαριστημένος, νά κα ί την διεύθυνσίν μου.

Ό  έμμανής έκ λύσσης ζηλότυπος έλαβε 
τό έπ ισκεπτήριον τοΰ Μαξίμου κα ί ε ίπ ε '

—  Κ αλά , καλά , αΰριον θά δεχθής τοΰς 
μάρτυράς μου άν δεν έλθουν οί ίδ ικο ί σου 
εις έμ έ.’Ξεύρεις ποΰ κάθομαι, άφοΰ σήμε
ρον το ποωι μέ κατεσκόπεύες. Τό έπ ι-  
σκεπτήριόν σου δμως δέν μέ άρκεΐ. Θέλω 
κα ί την γυ να ίκα .

—  Δέν θά είσέλθης. Καί άν έπ ιμενεις 
σοΰ ...

Ό  Μάξιμος δέν επέρανε την φράσιν 
του. Ή  κυρία Σερζάν περιβεβλημενη την 
καλύπτραν κα ί τό έπανωφόριόν της δ ι-  
ήλθε παρ’ αύτόν έσπευσμένως κα ί έξήλθε 
της θύρας.

Έ τρεξε μ αζί τη ς κα ί ό άγριάνθρωπος, 
άφήσαντες μόνον τόν παρισινόν νέον κα 
τάπ λη κτο  ν ενώπιον τοΰ υπηρέτου, έντρο
μου κα ί τούτου , φέροντος πάντοτε τά ς 
καραβίδας.

— Μά την π ίσ τ ι μου, ειπεν ό Μ άξι- 
μος παρηγορούμενος, έκαμε καί έκείνη 
δ ,τ ϊ έ'πρεπε νά κάμν). Ή  συζήτησ ίς μου 
μ ’ αύτό  τό ζώον ήθελεν έπί τέλους κ α τα 
λήγει είς τούς γρόνθους. Ιΐροτιμώ  νά φυ- 
τεύσω  τά σπαθί μου σ τά  πλευρά του.

’Έ σπευσεν εις τά παράθυρον κα ί τούς 
είδεν ά ναβάντας έπ ί τίνος xov n i ,  λαβόν- 
τος τή ν  δ ιεύθυνσή  τοΰ προαστείου Μον- 
μάρτρ.

Ά λ λ ’ α ίφνης άνεμνήσθη :
—  Καί τό βραχιόλι ! άνέκραξεν. Τά 

πήρε μαζί τη ς .
Ή ρεύνησεν, ά λλά  δέν τά εύρεν έπ ί τής 

τρκπέζης, κα ί έπειδή ή κυρία Σερζάν τό 
έκοάτει άνά χεΐρας δτε ό άγριάνθρωπος 
έξεδήλωσε τή ν  παρουσίαν του διά τώ ν α
π ε ιλη τ ικ ώ ν  κραυγών του, ήτο πολυ π ιθα 
νόν, δτι θορυβηθεΐσα έκ τοΰ φόβου, τό 
έπν,ρε μαζύ τη ς , ά ν τ ί νά τό άφήσ·/) έπ ί 
τή ς τραπέζης.

Καί δμως δέν ήτο τόσω θορυβημένη, 
άφοΰ είχε τή ν  ετο ιμ ότη τα  τοΰ πνεύματος 
νά ένδυθή τά έπανωφόοι της κα ί τήν κα 
λύπτραν κα ί νά φύγνι αμέσως διά τής ά- 
νο ικτή ς θύρας.

Ά λ λ ά , έπ ί τέλους, δέν ’μπορεί νά τά 
σκεφθή κανείς δλα.

Ό  Μάξιμος δέν τήν κατηγορεί, τ75 έ- 
χρεώστει μ ά λ ισ τα  χάριν δτι έ'θεσε τέρμα 
είς τήν δυσάρεστον κα ί γελο ίαν έκείνην 
κα τά σ τα σ ιν . Τοΰτο μόνον ώμολόγει καθ ’ 
εαυτόν, δτι είχε κάμει πολύ ά τυχή  έκ- 
στρατε ία ν.

Ά π α ν τ ε ς  οί σοφοί υπολογισμοί του 
κατέλη ξα ν  νά τώ  προμηθεύσωσι μ ίαν μο
νομαχίαν μ ετ ’ άπαρέσκοντος προσώπου, 
κα ί νά τοΰ άποστερήσωσιν αντικειμένου , 
έφ ’ ού έστήριζεν δλας του τά ς  έλπ ίδας 
περί άνακαλύψεω ς τόσων πραγμάτω ν.

Ή  μονομαχία δέν τόν έτρόμαζεν. Ή το  
ξ ιφ ισ τή ς περίφημος, κα ί ήν βέβαιος δτι 
θά έδιδεν ένα καλόν μάθημα ε’ις τόν κ α - 
κομαθημένον έκεΐνον. Ή λ π ιζ ε  μ άλ ισ τα  
δτι θά τάν ηύχαρίστει πολύ κα ί ή ώραία 
μελαγχροινή .

—  Θά προσπαθήστ) νά μ ’ έπανεύρη δ

ταν κτυπηθώ  χάριν α ύτή ς κα ί διά νά μ ’ 
εύχαριστήσ·/) δ ι’ αύτό , θά μοΰ φέργ] τά 
βραχιόλι ’ π ίσω .

Α ί πρώται α ύ τα ι σκέψεις διεκόπησαν 
ΰπά τοΰ υπηρέτου κομίζοντας τά ς καρα
βίδας.

Ό  Μάξιμος δέν ήθελε νά φάγϊ).
-  Έ τελε ίω σα  τό δεΐπνόν μου. Δόσε 

μου τάν λογαριασμόν, είπε περιβαλλόμε
νος τά έπανωφόριόν του.

Ό  υπηρέτης άναμένων τήν το ιαύτη ν 
δ ια τα γή ν  τόν είχε φέρει μεθ’ έαυτοΰ. Ό  
Μάξιμος έπλήρωσε κα ί έξήλθε.

Έ λαβεν άμαξαν σταθμεύουσαν ποό τής 
θύρας τοΰ έστιατηρ ίου κα ί δ ιέταξε νά 
τόν όδηγήστ) είς τήν Λέσχην, θέλων νά 
εΰργ) μάρτυρας, δ ιότι ήλπ ιζεν  δ τι άπό 
τή ς  πρωίας ήθελον τόν έξυπνήσει οί μάρ
τυρες τοΰ άγριανθρώπου ά ντιπάλο υ  του.

Προτοΰ φθάσν), έσκέπτετο  τά  συμβάν
τα  κα ί ήπόρει πώς έκεΐνος ό ζηλότυπος 
κατώρθωσε νά μάθν) δτι ή ώραία του έ- 
δείπνει είς τοΰ Μπρεμπάν.

—  Μήπως ή Βέρθα κα ί ·ίι ά λλα ις  έπή
γαν κα ί τόν ειδοποίησαν ; δχ ι' πρώτον 
δ ιότι δέν είνε κακα ί, κα ί έπ ε ιτα  δέν ή - 
ξευραν ποΰ θά πάμε, άφοΰ οΰτ’ έγώ  τό 
ήξευρα.

Ά  ! διάβολε, τό εύρηκα. Α ύτός ό α 
γριάνθρωπος θά μ ’ έγνώρισεν είς τό θέα
τρον. Αυτός είνε ποΰ τόν ήρώτησα τό 
πρω'ι γ ιά  τήν κυρία Σερζάν, είς τήν όδόν 
Ζουφροά' ένόμισε φα ίνετα ι πώς ήρθα στά 
θέατρο γ ιά  νά τήν ευρώ καί γ ιά  νά μάς 
συλλάβνι μαζύ μετεχειρίσθη τό προαιώ- 
νιον στρατήγημα ποΰ μεταχειρ ίζοντα ι δ- 
λοι οί ζηλότυπο ι τοΰ κόσμου.

Ε ίπε τής κυρίας πώς έπήγα ινεν είς τά 
χαρτοπα ίγνιον κα ί έκρύφθηκε κάπου σέ 
κανένα γειτονικό  καφενείο νά μας παρα- 
μονεύσ·/]... ή θά ’πλήρωσε κάποιον γ ιά  νά 
μάς άκολουθήσγι. Μάς είδε πώς έπήγαμεν 
είς τά έστιατήρ ιον. Ή λθεν ά π ’έ'ξω α ύ τό ς ... 
71 άρκοΰδες δέν κρυώνουν  κα ί άμα ά
νθιζα  τό παράθυρο, έμαθε ποΰ έδειπνού- 
σαμε κα ί ανέβηκε έπάνω  μανιώδης.

Τ ί ζώον ! φα ίνετα ι πώς εινε πολύ πλού
σιος γ ιά  νά τον ύποφέρή αύτή  ή γυνα ίκα ! 
κα ί αύτή  φ α ίνετα ι πώς ά γα πα  πολύ τά  
χρήματα γ ιά  νά κάθετα ι νά τήν τυ^αννή 
έ'τσι.

Μπά! δ ,τ ι είνε 7] ά λλα ις  είνε κα ί α ύτή . 
Κρίμα δμως έπειδή είνε πολύ ώ εα ία  . . . 
κα ί τόσον ώραία ποΰ άπορώ πώς δέν τήν 
έπήρε μυρωδιά κανείς. Ά λ λ ά , ή άλήθεια 
είνε πώς τήν κλεΐ έκεΐνος ό άγριάνθρωπος.

Τί τρελός δμως ποΰ ήμουν νά φαντα- 
σθώ δτι ήτο έ'νοχος είς τήν ύπόθεσιν τής 
κλοπής. Ό ταν αύτά  τά  πλάσμ ατα  άπο- 
φασίσουν νά διακινδυνεύσουν δέν το κ ά - 
μνουν γ ιά  νά πάρουν π α λ ιό χ α ρ τα  μόνον. 
Α ύτή  δέν θάφηνε οΰτ’ ένα χαρτονόμισμα 
στήν κάσσα τοΰ θείου μου.

Φ αίνεται οτι θά είνε αλήθεια  δτι τό 
έπώλησεν. "Επρεπεν δμως νά έρωτήσω, 
σε ποιόν τό έ 'δω κε.Ά  ! έκαμα μεγάλο λά 
θος. Α ρχ ίζω  νά π ισ τεύω  πώς δέν θ’ άνα- 
καλύψω  τ ίπ ο τε .

Τ αΰτα  συμπεραίνων ό Μάξιμος έφθα- 
σεν είς τή ν  Λέσχην.

Ή το  ή ώρα, καθ ’ ήν α ί αί'θουσαι ήσαν 
πλήοε ις ’ ή ώρα ,καθ’ ήν συναθροίζονται ά
παντες περί τή ν  έσ τία ν διά ν ’ άνακο ινώ - 
σωσιν άλλήλο ις τά  νέα τής ημέρας κα ί 
κακολογήσωσι τ ινά .

’Εξέρχονται τοΰ θεάτρου μικρόν προ 
τοΰ μεσονυκτίου κα ί μέχρις ού άρχίσν) τό 
β α χ α ρ ά  καταναλ ίσκουσ ι τάν παρεμπί- 
π το ντα  χρόνον διαλεγόμενοι περί τώ ν γ υ 
να ικών.

Ό  άνεψιάς τοΰ κυρίου Δορζέρ έσκέφθη 
δτι,άναμ ιγνυόμενος είς τήν συνδιάλεξιν έ
κείνην, ίσως έμάνθανέ τ ι περί τής μ ελα γ - 
χροινής τοΰ <τχέτιν.

ΙΊερί α ύτή ς μόνον εις τάν ιατρόν Β ιλα - 
γώ ς είχεν ομιλήσει κα ί ούτος ούδέν π λ ε ι-  
ότερον αύτής έγνώοιζεν.

Οσω κα ί άν έζη μακράν τοΰ κόσμου 
πά ντο τε  κάποιος έξ δλων εκείνων θά τήν 
είχε συναντήσει κα ί έδύνατο νά τώ  παρά- 
σχ·/ι ώφελίμους πληροφορίας. Ό  Μάξιμος 
άλλω ς τε  έζήτε ι μάρτυρας κα ί πρός α ύ - 
τούς τουλάχ ιστον ήν υποχρεωμένος νά ό- 
μιλήστ) περί τής κυρίας Σερζάν, άφοΰ χά
ριν α ύτής έγίνετο  ή μονομαχία.

Είσήλθε κα ί έσπευσμένως άνήλθε τήν 
κλ ίμ ακα . Ά λ λ ά  πρός μεγάλην του λύπην 
ούδένα εύρε πρός δν έδύνατο νά έμπιστευθή 
κα ί ό όποιος νά τώ  χρησιμεύσει ώς μάρτυς.

Ό  Ούγγρος ιατρός έ'φθασε λ ία ν  κ α τα λ 
λήλω ς δπως τόν έξαγάγ·/) τή ς αμηχανίας 
του.

—  Φ ίλτατε , τώ  ειπεν ό Μάξιμος άνευ 
άλλω ν προοιμίων, αΰριον μονομαχώ. Μοΰ 
κάμνετε τήν χάριν νά έλθετε ώς μάρτυς 
μου ; Χθές δέν σάς έγνώριζα αρκετά διά 
νά άπευθυνθώ είς σάς, ά λ λ ’ άφ ’ δτου μέ 
παοουσιάσατε είς τήν κυρίαν Γ ιά λ τα  μοΰ 
φ α ίνετα ι δτι είμεθα πα λα ιο ί φ ίλο ι.

—  Καί δέν άπατάσθε, άπεκρίθη εύμε- 
νώς ό κύριος Β ιλα γώ ς . Μέ ποιόν κα ί δ ια τ ί 
μονομαχείτε ;

—  Μ’ έ’να ξένον, τοΰ όποιου δέν γνω 
ρίζω τ ’ ονομα κα ί χάριν μ ιάς γυνα ικός, 
τήν όποιαν γνωρ ίζετε πολύ κ α λ ά ...  τής 
καλλονής τοΰ o x t t t r .

—  Τήν έπανίδατε λοιπόν ;
—  Ν αί, άπόψε είς τό Ποικιλον. Τήν 

έπροσκάλεσα νά δειπνήσωμεν. Έ δέχθη , 
κα ί ένώ έδειπνούσαμεν, ό κύριος ποΰ τήν 
προστατεύει ήθελε νά είσέλθη δ ιά  τής 
β ία ς.

—  Α ξ ιό λο γα , έννοώ τά  λο ιπ ά . Τοΰ 
προσεφέρατε τό έπ ισκεπτήριόν σας, τά ε
λαβε κα ί έπήοε μαζύ κα ί τήν ώραίαν. Κα
λά  κα ί έγώ  σάς σ το ιχ ημ α τ ίζω  δτι δέν θά 
ξανακούσετε περί αύτοΰ τ ί .  Α υτοί οί κύ-
ιοι έρχονται στά Παρίσι διά νά δ ιασκε- 
άσουν κα ί δχι νά τρυπηθοΰν άπό κανένα 

ξίφος.
—  Ν αί, ά λ λ ’ άν δέν άκούσω έγώ  περί 

αύτοΰ, θ’ άκούσ·/) έκεΐνος περί έμοΰ. ’Εν
νοώ νά τοΰ δώσω ένα μάθημα καλής ά - 
νατροφής.

—  Μ π ά ! έγώ  είς τήν θέσιν σας θά έ- 
καθόμουν ήσυχος. Υ π ο θ έτω  δτι δέν τήν 
α γα π ά τε  τήν κυρίαν.



-— Ώ ! διόλου, είπεν ό Μ άξιμος.
•— Έ ά ν την άγιχπάτε, τότε τό πράγμα 

θά ήτο διαφοοετικόν. Σάς συμβουλεύω νά 
περιμένετε νά ελθτ] αΰτός νά σάς ζητήση 
ίκανοποίησιν.

■— Α ΰτό ίσως χάμω . Ό πω ςδήποτε Ο
μως επαναπαύομα ι εις σάς.

—  Μέ συγχωρεΐτε. Α ΰτάς τά ς  όλι'γας 
ήαέοας δέν θά δυνηθώ νά διαθέσω τόν 
χρόνον μου. Θά μένω είς τής κομήσσης.

—  Πώς ;
—  Φ ίλτα τε , έχω νά σάς α ναγγε ίλω  

δυσάρεστον είδησιν. "Οταν έπέστοεψεν άπό 
τό δάσος ή κόμησσα, κατελήφθη  ύπό με
γάλης αδιαθεσ ίας.

Ά φ ’ οτου έπέστρεψεν ε’ις Παρισίους έ- 
καμεν δλας τά ς  ανοησίας τοϋ κόσμου καί 
τόρα τά  πληρώνει 6λ ’ α ΰτά . Ό  περίπα
τος ό σημερινός μέ τό έλκυθρον φοβοϋμαι 
οτι θά της κοστίσ-/] ακριβά.

— Τί - φοβεϊσθε ; . . .
—  Ν αί, καμμίαν πλευρ ίτ ιδα . Λιέκρινα 

συμπτώ μ ατα , τά  όποια μέ τρομάζουν. 
Και αΰτη  ή ’ιδ ία  α ισθάνετα ι δτι εινε πολΰ 
άρρωστη, δ ιότι συνήνεσε νά κα τα κλ ιθή .

Ή λθ α  λοιπόν άπόψε έδώ, επειδή ή λ - 
π ιζα  ο τι θά σάς συναντήσω . Μ’ έπεφόρ- 
τισε νά σάς εΐπω  δτι δέν θά είμπορεση νά 
σάς δεχθη αΰριον. Κ αί, μ εταξύ μας σάς 
τό λέγω  τοϋτο , δέν π ισ τεύω  οτι θά είνε 
πολΰ γρήγορα είς τό πόδι.
' —  Ά  ! ιατρέ μέ κ α τα λ υ π ε ίτ ε , άνέ
κραξεν ό Μ άξιμος, ε ιλ ικρ ινέστα τα  συγκε- 
κινημένος. Α ισθάνομαι 6ιά τήν κυρίαν 
Γ ιάλτα  σεβαστήν κα ί ζωηοάν συμπά
θε ια ν ... κα ί δταν συλλογίζομαι δτι έγώ  
ίσως ημην ή άκουσία α ιτ ία .

—  Ώ ς πρός αΰτό νά μή σάς μέλλη 
τ ίπ ο τε . Θά έξήρχετο κα ί μόνη τη ς , άν 
δέν είσθε σεΐς έκεΐ. Α θ ε τ ε ί τά ς παραγγε
λ ία ς μ ο υ 'κα ί μόνον τά ς  ιδ ιοτροπίας της 
θεραπεύει. Συνέβη δ ,τ ι κ α τ ’ άνάγκην έ
μελλε νά συμβη.

—  Ά λ λ ά  τέλος, ίατοέ, έγγυάσθε δτι 
θά τή ν  σώσετε ;

— Ν αί , άν άποφασίσγι νά μή κάμη 
πλέον τρέλας. Της έσύστησα άπόλ.υτον η 
συχίαν καί έπ ί τ ινα ς  ήμέρας θ’ ά να γκα - 
σθ·7) νά μέν·/) εις τό κρεββάτι τη ς ένεκα 
τοϋ πυρετοϋ. Ό  σφυγμός της έχει εκατόν 
είκοσι παλμοΰς είς τό λεπτόν,φοβοϋμαι δ
μως κ α τά  τήν άνάρρωσίν τη ς . Ά μ α  δύ- 
να τα ι νά κ ινή τα ι θά θελήστι νά ίππεύσ·/) 
ή νά κάμγι άλλο τ ι γύμνασμα κα ί 6 θεός 
ήξεύρει τ ί  θά συμβη κατόπ ιν.

Κ αί δέν χρειάζετα ι πολύ. Νευρικής καί 
άσθενοϋς κοάσεως καθώς είνε, ή έλαχ ίστη  
συγκίνησ ις θά τή ν  φονεύσν).

Δ ι’ αυτόν λοιπόν τόν λόγον κα ί οί φ ί
λοι τη ς , κα ί είσθε καθώς έλπ ίζω , έάν θέ- 
λ.ωσι νά τήν εΰεργετήσω σι,θ ’άποφασίσωσι 
νά μή τή  / βλέπουν,έως οΰ άποκατασταθη  
ή υγεία  τη ς .

— Ε π ιτρ έπ ε τα ι τοΰλάχ ιστόν καθ ’ΐκ ά -  
στην νά πη γα ίνω  νά λαμβάνω  ειδήσεις τη ς;

—  Βεβαίως κα ί έγώ  θά σάς δίδω μ ά 
λ ισ τα , έπειδή άπό της έσπέρας αΰτής θά 
διαμένω  είς τό μέγαρον της όδοϋ Φρεί- 
δλανδ.

"Ηδη σάς έγκα τα λε ιπω . Ύ πεσχέθην είς 
τήν κόμησσαν νά σάς ειδοποιήσω. Ή  δ ι
α τα γή  έξετελέσθη κα ί νϋν έπιστρέφο) είς 
τήν άσθενη μου. Χ αίρετε, κα ί π ισ τεύσατέ 
με άν θέλετε, μή κ τυπηθητε δ ι’ έκείνην 
τήν γυνα ίκα  μέ τά  μαϋοα ’μ ά τ ια , τήν ό
ποιαν έγώ  π τα ίω  δ ιότι σάς έδειξα . Δέν 
α ξίζε ι νά διακινδυνεύσνι κανείς τήν ζωήν 
του γ ι ’ α ΰτήν .

Ό  κύριος Β ιλα γώ ς άπήλ.θεν άφίνων τόν 
Μάξ ιμον λυπημένον καί συγκεχυμένον ’ 
τόσω λυπημένον, ώστε δέν έφρόντισε νά 
ζητήστ) μάρτυρας κα ί τόσφ συγκεχυμένον, 
ώστε μετέβη εις τόν οίκόν του διά νά 
σκεφθη κα τά  μόνας περί τής νέας θέσεως, 
τήν οποίαν τώ  έδημιούργησαν τά  συμβε- 
βηκότα τής κρίσιμου τα ύ τη ς  ήμέρας.

Τ έλος τ ο ϋ  π ρ ώ το υ  μ έρ ο υς .

" ϊνπ ετα ι συνέχεια . Α ιςοπος

Παραχαλοΰνται οι ολίγοι ε'ισέτι *20υστερούντες 
τήν συνδρομήν των XX. Συνδρομηται ν άνανεώσωσιν 
αΰτήν μέχρι τέλους τρέ'/οντο; ’Ιανουάριου, άλλο ι; ά- 
ναγχαζόμεθα, μετά μεγίστης ήμών λύπη;, νά διαχό- 
ψωμεν ό ρ ισ τ ιχ ΰ ς  τήν πρός αυτούς αποστολήν τοϋ 
φύλλου.

Τό κατωτέρω καταχοιοιζόμενον συγκινητικώτατυν 
διήγημα, μετεφρά^Οη υπό της λογίας δεσποινιόος κ. 
Σοφίας Σ. Δούκα, ινα δημοσιευΟϊ) είς τά Έ χ Λ εχ τά  
Μ υ θ ισ το ρ ή μ α τα ,  κατά τήν ημέραν τών Χριστου
γέννων. Μή δυνάμενοι Ομως νά διακόψωμεν τήν συν- 
ε'/ειαν του τόσω κινήσαντος τό ε’νδιαφέρον τών ανα
γνωστών ήμών Α νθρ ω πο ν το ν  Κ όσμον, άνεβάλλο- 
μεν τήν δημοσίευσιν αύτοΰ. *Ηδη προσφέρομεν εις τους 
άναγνώστας ήμών τόν Ά ο ιδ ο τ  rfjc Φ Λ ω ρ εττ ία ζ ,™ -  
τις, πεποίθαμεν, ούδέν άπώλεσε τής άξιας του, ο’λ ί-  
γον άργά δημοσιευόμενος. Σ . τ. Δ.

0  Α 0 ΙΔ 0 Σ  ΤΗΣ ΦΛΩΡΕΝΤΙΑΣ
ή  τ 4  Χ ρ ιο το ΰ γ ε ν ν α  iv  Χ ο υρ ιμ δ έρ γτ,.

[Έ κ τοϋ γαλλιχοΰ].

Ή  χιώ ν δ ι’ δλης τής ήμέρας έπ ιπ τε  
κα τά  ν ιφάδας, ά λλ ’ ή ψυχρά νΰξ διεσκέ- 
δασε τά ς  νεφέλας καί οί αστέρες άπή - 
στραπτον έπ ί εΰδίου οΰρανοϋ ΰπεράνω 
τών στεγώ ν, κεκαλυμμένων ύπό φωλεών 
πελαργών τής αρχαίας κα ί ώραίας πό- 
λεως τή ς Νουριμβέργης . Ητο αληθώς 
ώραία χειμερινή νΰξ κα ί μολονότι ή ώρα 
ήτο προκεχωρημένη, τά  φώ τα  άκόμη έ
λαμπαν όπισθεν τών μικρών παραθυρο- 
φύλνω ν, κα ί οί κώδωνες τών έκκλησιών 
έκρουον ίσχυρώς. Έ ξ  δλων δέ τώ ν οικιών 
έξήρχοντο άνδρες κεκαλυμμένοι, ο ϊτινες 
έβάδιζον έκθύμως πηδώντες έπ ί τής χ ιό— 
νος, χωρίς νά φ α ίνο ντα ι έπηρεαζόμενοι 
ύπό τοϋ ψύχους. Γυναίκες γρα ΐα ι στηρι- 
ζόμεναι έπ ί βακτηρίας, μητέρες όδηγοϋ- 
σαι έκ τής χειρός τά  τέκνα  τω ν , οίκογε- 
νεια ι εΰπόρων συνοδευόυ.εναι ΰπό υπ α λ 
λήλω ν κα ί ύπηοετών, δέσποιναι τής άνω- 
τέρας τάξεω ς άκολ.ουθούμεναι ύπό θαλα 
μηπόλων κομιζόντων τά  ιερά αΰτώ ν β ι
βλία  κα ί σπουδασταί έπ ιζη τοϋντες άν- 
τικείμενον διασκεδάσεως, έπλήρουν κατά  
τήν ώ ία ν  έκείνην τά ς χιονοσκεπείς τής 
Νουριμβέργης οδούς, μεταβα ίνοντες είς 
τή ν  έκκλησ ία ν ’ οΰδέν άλλ.ο ήκούετο ή ό 
θόρυβος τών άνοιγοκλειομένων θυρών, οί 
γέλω τες κα ί αί φιλοφρονήσεις τώ ν οικείων 
συνωστιζομένων έπ ί τής χιόνος.

Ή  λειτουργία  τοϋ μεσονυκτίου ε ίχ ε ;τ ε -  
λειώ σει. 1

Το πλήθος βαθμηδόν άπεσύρετο, κα ί 
τά  βραδέα τών κωδώνων κρούσματα κα
θ ίσταντο  ασθενέστερα . Ό κ τα έτ ις  μόλις 
πα ιδ ίσκη έξελ,θοϋσα έκ τίνος οικίας έτρε- 
χεν είς τή ν  μεγάλην οδόν, καταστάσαν 
έ'ρημον μετά  τήν άποχώρησιν τοϋ π λ ή 
θους. Μόνη έν το ιαύττ , ώρα κα ί τόσω μ ι
κρά ! Έ ν τούτο ις άνευ φόβου έβοέδιζε τ α 
χέως διά μικρών βημάτων προσέχουσα μή 
πέση, καθ ’ δσον ή χ ιώ ν κα τα πα τη θε ΐσ κ  
είχε κα τα σ τή  σκληρά καί λ ία ν  ολισθη
ρά' έψαλλε διά φωνής ήχηράς, ήν τό ψϋ- 
χος καθ ίσ τα  τρέμουσαν, άρχαΐον άσμα, δ
περ άφεώρα τοΰς Α γγέλο υς  κα ί τήν έντός 
τή ς φάτνης γέννησιν τοϋ ’Ιησού έν Βη
θλεέμ.

Α ίφνης διακόψασα τό άσμά της άφήκε 
κραυγήν θλίψεως'έ'κυψε κα ί γονυπετής έπί 
τής χιόνος έν τώ  μέσω τού σκότους έφα ί
νετο άνασκαλίζουσα αΰτήν διά τών χ ε ι
ρών τη ς , κα ί άναζητούσά τ ι ,  δπερ είχεν 
άπολέσει. Τό έζήτησεν έπ ί μακρόν, ά λλ ’ 
είς μ ά τη ν ' βαρείς σ τεναγμ ο ί,μ εταβληθέν- 
τες κατόπ ιν  είς λυγμούς , έπλήοωσαν τό 
ασθενές στήθος τη ς , δάκρυα θερμά έρρεον 
έκ τών οφθαλμών της κα ι έν τώ  μέσω 
τώ ν λυγμών έπανελάμβανεν :

— Θεέ μου ! ή α τυχή ς μήτηρ μου ! ό 
όβολνός μου ! ό α τυχής οβολός μου ! ’Ώ  
α γα π η τέ  μοι Ίησοϋ ! βοήθησόν μοι νά 
άνεύρω τόν οβολόν μου !

Ά ραονία  παράδοξος ήκούσθη είς άπό - 
στασιν ολίγω ν βημάτων ά π ’ α υτή ς είς ά- 
πάντησ ιν  τής παρακλήσεώς της. Ή  άθώα 
πα ιδ ίσκη έστράφη β ια ίω ς, έλπιζουσα νά 
ίδη άγγελόν τ ινα , δ ιότι ή μουσική αΰτη  
ώμοίαζε πρός έκεινο, δπερ τή  είχον δ ιη - 
γηθή περί τώ ν ώραίων έκ χρ’·σοϋ άρπών, 
τά ς  όποιας οί άγγελο ι πα ίζουσ ιν ένώπιον 
τοϋ έπουρανίου θρόνου. Ά λ λ ά  τό πρόσω- 
πον, δπερ είδεν ίστάμενον πρό τής μ εγα - 
λοπρεπεστέρας οικίας τής όδοϋ, δέν είχεν 
οΰτε πτέρυγας λ ΐπ τ ά ς , οΰτε άρπην χρυ
σήν, οΰτε φωτεινόν στέφανον' ήτο νεανί
σκος μόλις δεκαπενταετή ς ένδεδυμένος 
κα τά  συρμόν, δστις ποσώς δέν ώμοίαζε 
τώ  έγχοιρίω, έφόοει περισκελίδας χρώμα
τος φαιοϋ, μικρόν έρυθρόν σκοϋφον έπ ί τής 
στιλβούσης μακράς κόμης του, κα ί βρα- 
χΰν έπενδύτην, μ ετά  πολλής χάοιτος έρ- 
ριμένον έπ ί τώ ν ώμων του, έκράτει δέ 
μουσικόν δργανον, οΰτινος έθιγε τά ς χορ- 
δάς άτενιζω ν παράθυρον τ ι  τή ς οικίας είσ- 
έτ ι φω ταγω γημένον. Ή  οικία αΰτη  άνή- 
κεν είς πλουσίαν οικογένειαν τής πόλεως, 
άνωθεν δέ τής θύρας κα ί έντός κο ιλώμα
τος λύχνος έλαμπε παρά τοΰς πόδας παρ
θένου γεγλυμμένης έκ ξύλου κα ί κεκοσμη- 
μένης διά στέμματος χρυσού κα ί π ο λυτ ί
μου περιδεραίου, ό λύχνος αΰτός έφώτ'.ζε 
τόν νέον άοιδόν, δτε τό π ;ώ το ν  τόν είδεν 
ή πα ιδ ίσκη .'

Ό  νεανίας,άα>οϋ έπ ί τοϋ μανδολίνου έ- 
ξετέλεσε συμφωνίας τ ινά ς , έ'ψαλλε κατό
π ιν πεοιπαθέστατον άσμα' ή μικρά κόρη 
έκθαμβος ά πένα ντι τοϋ άοιδοϋ κα ί ένθυ- 
μουμένη έκ τή ς Ίεράς ‘Ιστορίας τόν όδη-



γόν άγγελον τοΰ νέου Τωβιου, δστις είχε 
την παοοησίαν άπλοΰ ταξειδ ιώ του,έσκεφθη 
οτι ό άοιδάς ήδύνατο νά είνε άγγελος, ά 
φοΰ έ'στη ακριβώς έμπροσθεν τη ς θύρας 
τη ς κυρίας Ά λο ίζη ς  Β ίσχεν, η τ ις  άπέ- 
θνησκεν έκ μαρασμού, κυρία τόσω καλή ! 
τόσον ευσεβής ! Ό  καλός Θεός τ?, ά πέ- 
σ τειλεν άγγελόν τ ινα  ΐνα  τήν παρηγορήση 
καί τη  όμιλήσν) περί τοΰ παραδείσου, 
ενθα εμελλεν εντός ολίγου νά μεταοή ! 
Κ αί ήτο τόσον ώ ια ΐον τό άσμα όπερ ε- 
ψαλλεν ! Καί έψαλλε τόσω καλώς, ώστε 
ή μικρά έ'μεινεν εκσ τα τ ικ ή , δ ιότι ουδέποτε 
είχεν ακούσει παρόμοιον άσμα. Δεν ήννόει 
τούς λόγους, άναμφιβόλως, δ ιότι ό ά γγ ε - 
λος ώ μ ίλει τήν γλώσσαν τής Έ δέμ.

Ή  πα ιδ ίσκη ήγέρθη κα ί πλήρης έ λ π ί-  
δος έ'τρεξε νά ριφθή είς τούς πόδας τοΰ 
νεαροΰ άοιδοΰ.

—  ’Α γαθέ άγγελε , τώ  είπε μέ χεΐρας 
ίκ έτ ιδ ας κα ί δακρυβρέκτους οφθαλμούς, 
βοήθησόν μοι, σέ παρακαλώ , ν ’άνεύρω τόν 
οβολόν μου ! Σέ ικετεύω , έν όνόματι τοΰ 
Σωτήρος, τόν οβολόν μου !

— Τί λέγε ις ; τόν οβολόν σου,μικρά μου; 
τή ν  ήρώτησεν ό άοιδός διά τόνου φωνής 
λ ία ν  παραδόξου. Δ ια τ ί μέ ονομάζεις ά γ 
γελόν σου ; Ε ίμαι δυστυχής μουσικός έξ 
’ Ιτα λ ία ς κερδίζων τά  πρός ζνίν ψάλλω ν.

—  ’Α ληθώς, έπανέλαβε τό κοράσιον, 
ε ίσ έτ ι άμφιβάλλω ν.

—  ’Α ληθέστατα ! πρό ολίγου έτελείω σα 
τήν ήμερησίαν εργασίαν μου καί άπηρχό- 
μην είς τήν ο ικίαν μου, ά λλά  διερχόμενος 
έντεΰθεν είδον παράθυρον φωτιζόμενον κα ί 
έσκέφθην δτι ήδύναντο νά μέ ε ίσ α γά γω - 
σιν άκούοντές με άδοντα , ώς τοΰτο  πολ
λά κ ις  συμβαίνει, ά λλά  δυστυχώς έντός 
τής ο ικίας τα ύ τη ς  κατο ικοΰσι κωφοί καί 
βωβοί.

—  Ά  ! ούχί ! άνέκραξεν ή μικρά, ή 
κυρία ασθενεί κα ί έκτος τής θαλαμηπό
λου, η τ ις  εύρίσκεται πλησίον τη ς , άπασα 
ή οικογένεια θά ε γ γ  μεταβνί είς τήν έκ- 
κλησ ίαν

—  Τότε είς μάτην,δέν είνε ούτω ; π η 
γα ίνω  καί έγώ  είς τήν έκκλησ ίαν. Καί σύ, 
μικρά μου ;

Είς τή ν  έρώτησιν τα ύ τη ν , ή πα ιδ ίσκη 
κατελήφθη  ύπό θλίψεως κα ί έπανέλαβε 
τούς θρήνους τη ς '

—  Μικρά μ ου,τη  ειπεν ό νεανίσκος θω- 
πεύων διά τή ς χειρός τήν κεφαλήν τη ς , 
ε ίπέ μοι τήν α ιτ ία ν  τή ς βαθείας θλίψεως 
α ύ τή ς ,’ίσως δυνηθώ νά σέ ανακουφίσω " 
θά προσπαθήσω, μικρά μου' λ ύπας εχει 
τ ις  π ά ν το τε 'έγώ  τουλάχ ιστον τά ς άποδι- 
ώκω ά π ’ έμοΰ όσω δύναμαι, κα ί πολύ πε
ρισσότερον δέν επ ιθυμώ τά ς  θλίψεις τών 
άλλω ν.

Έ γέλα  δεικνύων τούς λευκούς οδόντας 
του, ή δέ εύθυν.ία του ένέπνεε τοσαύτην 
έμπιστοσύνην, ώστε ή πα ιδ ίσκη νισθάνθη 
άνακούφισ ιν, χωρίς νάγνωρίζτι τήν α ιτ ία ν .

—  Τόν οβολόν μου, τόν οβολόν μ ου ... 
ή μήτηρ. μου μοί τόν έδωκε νά άγυράσω 
τά δεΐπνον τών Χ ρ ισ τ ο ν γ έ ΐ ν ω ι · ,  εΐμεθα 
π τω χο ί κα ί δέν άγοράζομεν συχνά καλήν

νάμην ν ’ αγοράσω ορεκτικόν πλακούντα , 
ή άλλο τ ι καλλίτερον, όιά τοΰ όποιου θά 
ήτο δυνατόν νά θεραπεύσω τήν πτω χήν 
μου μ ητέρα ,η τ ις είνε κλ ινήρης,άλλά  τώοα 
άφοΰ άφήκα τόν οβολόν μου νά χαθη έπί 
τ·7,ς χιόνος δεν θά έχωμεν νά φάγωμεν τ ί -

—  Ποΰ τόν Ιχασες,μι/.οά μου; ήοώτη- 
σεν ό νεανίσκος.

—  ’Εκεί, ειπεν ή πα ιδ ίσκη , δεικνύουσα 
τό μέρος, έ'νθα άνεσκάλιζε διά τών χειρών 
της τήν χιόνα.

Ό  νεανίσκος έ'κυψεν είς τό ύποδειχθέν 
μέρος, πρός ά ναζήτησ ιν  τοΰ άπολεσθέντος 
νομίσματος, φοοντίζων έπ ιδεξίως νά στοέ- 
φη τά  νώ τα  πρός τήν μικράν. Α ίφνης έξ- 
έβαλε κραυγήν χαράς κα ί άνηγέρθη.

— ’Ιδού ό οβολός σου, δέν είνε αύτός ;
—  Μ άλιστα , άπεκρίθη ή πα ιδ ίσκη  εξ— 

άλλος έκ χαράς. Κ αί ελαβεν έκ τώ ν χ ε ι
ρών τοΰ άοιδοΰ τό άνευρεθέν νόμισμά τη ς.

Συνελθοΰσα δέ κατόπ ιν  έκ τής έκπλή - 
ξεως τής άνευρέσεως τοΰ όβολοΰ της κα ί 
άναλογισθεΐσα τά μάτα ιον τών ερευνών 
της έπί τής χιόνος :

—  Είνε άδύνατον ! άνεφώνησεν, άφοΰ 
ήδυνήθης ν ’ άνεύργις έν τώ  σκότει τάν ο
βολόν μου, βεβαίως θά είσαι άγγελος !

Ο νεαρός ’Ιταλός έγέλασεν έκ νέου.
— Ά γ γ ε λ ο ς  τής Φ λωρεντίας, ονομα

ζόμενος Μάζας Ν άπονι, ένθυμοΰ τό ονο
μα τοΰτο , μικρά μου, κα ί άν θέλης άνά- 
φερε αυτά ενίοτε είς τή ν  προσευχήν σου" 
ύγ ία ινε , ύπαγε νά άγοράσγις τό δεΐπνόν 
σου.

—  νΟχι αμέσως, έπειδή πρέπει πρώτα 
νά μεταβώ  είς τήν λειτουργίαν τοΰ μεσο
νυκτίου , ή μήτηρ μου, μή δυναμένη ώς έκ 
τής άσθενείας της νά έξέλθγ), μοί είπε νά 
δεηθώ είς τάν Θεόν κα ί ύπέρ αύτής.

— Καί έγώ  έπ ίσης θά μεταβώ  είς τήν 
έκκλησίαν, άπήντησεν ό νεανίσκος, δός 
μοι τήν χεΐρά σου κα ί ΰπάγωμεν όμοΰ . 
ΙΙώς ονομάζεσαι ;

—  Χ ριστίνα Δάσση. Ή  δέ μήτηρ μου, 
κυρία Κ αδούλη' είμαι ορφανή πατρός.

—  Δ υστυχής μικρά ! έγνώρισας τον 
πατέρα σου ;

— Μ άλιστα , μέ ύπερηγάπα ! κα ί καθ ’ 
έκάστην εσπέραν μέ άπεκο ίμ ιζεν έπ ί τών 
γονάτω ν του, παρά τ·/) εσ τ ία , νομίζω οτι 
εύρίσκομαι έ'τι είς τά ς ά γκά λας του ! 
Τούς χαρακτήρας τοΰ προσώπου του, πο
σώς δέν ένθυμοΰμαι, δ ιότι άρκετός άπό 
τοΰ θανάτου του παρήλθε χρόνος. Συμ
περαίνω όμως οτι έκέρδιζε πολλά χρήμα
τ α , άπόί^ειξις δέ τούτου, ότι μοί εΰρίσκον- 
τα ι ε τ ι πλούσ ια  π α ι γ ν ί δ ι α  τής έποχής έ- 
κ είνης ' τώρα ούδ είς πλέον μοί ά 
πα ι γη 'Αια  ! !

γοράζει

—  Δέν είνε πλούσια
—  Ώ  ! οχι ! Κάμνει ωραία εργόχειρα 

διά κυρίους κα ί κυρίας, έξ αύτώ ν δέ κερ
δίζει τόν άρτον μας" ήρχισα κα ί έγώ  έ
π ίσης νά κεντώ , ά λλ ’ δχι τόσω καλώς, 
δταν μάθω θά βοηθώ τήν μητέρα μου, 
κα ί ούτω θά άνακουφ ίζετα ι ή π τω χή  ο
πότε άπ  ο κάμνει . Σήμεοον δμως, εκτός

η μητηρ σου ;

λο, δ ιότι ή π τω χ ή  μου μήτηρ πρό μηνάς 
εύρίσκεται κλινήρης.

—  Έ χ ε ις  τουλάχ ιστον τήν μητέρα σου! 
άπεκρίθη μετά  πόνου ό νεανίας. Δέν είσαι 
έ'ρημος είς τάν κόσμον, ένώ έγώ  ό δυστυ
χής έχασα τήν μητέρα μου μόλις έγεννή- 
θην, πρό δύο δε έτών κα ί τάν πατέρα μου" 
έμεινα μόνος κα ί έρημος έν τώ  μέσω τοΰ 
κόσμου άνευ άσύλου, άνευ χοηαάτων" οί 
δανειστα ί μοί άφηρεσαν τά  π ά ντα , δέν έ'- 
χω ούδέν,έκτάς τοΰ αγαπη το ύ  μοι αΰτοΰ 
οργάνου κα ί τών ένδυμάτων μου. Έ γκ α - 
τέλειψα  τόν τόπον τής γεννήσεώς μου κα ί 
περιέρχομαι τά ς  διαφόρους πόλεις άδων, 
δπως κερδίσω τόν άοτον α ου, τό θεοος 
κατακλ ίνομ α ι έν ύπαίθρω, πολλάκις δέ 
κα ί αυτόν τόν χειμώ να άκόμη, όταν δέν 
δύναμαι νά πληοώσω τήν κλίνην ιιου" ού- 
δείς δμως ελαβεν οίκτον δ ι’ έμέ.

» Σ υχνζκ ις κατακλ ίνο μ α ι νή σ τ ις ,τά  το ι- 
οΰτον δέν μέ α π ελπ ίζε ι, δ ιότι έξοικειώθην 
πλέον είς τά ς σκληραγωγίας τής δυστυ
χίας" ύπάρχουσιν δμως κα ί έν τώ  μέσω 
τής δυστυχ ίας ευτυχ είς σ τ ιγμ α ί. Ε ύγε- 
νεΐς κυρίαι δίδουσαι χορούς κα ί εσπερίδας 
μέ ε ίσαγάγω σ ιν ΐνα  μέ άκούσωσι" πολ
λά κ ις  διήλθον έβδομάδας ολοκλήρους είς 
έπαύλεις καλώς τρεφόμενος κα ί πολλών 
άπολαμβάνων περιποιήσεων, άνεχώρονν 
δέ μέ τά βκλάντιον πλήρες καί μ ίαν νέαν 
ενδυμασίαν" ά λλ ’ ώς έκ τούτου δέν ε ίμ α ι 
κα ί πλούσιος" ύπάρχουσιν δμως ικανά μέσα 
πρός άπόκτησιν τούτου . Οταν ό’μως ψάλ
λω  καθ ’ οδόν κα ί οί π τω χο ί ΐσ τα ντα ι νά 
μέ άκούσωσι, δέν δύνκντα ι οί δυστυχείς 
νά μέ πληρώσωσι, δέν έ'χει ούτω ; Τότε 
τουναντίο ν έγώ  δίδω είς αυτούς.

II μικρά έκλινε τήν κεφαλήν της είς 
σημεΐον άποδοχής.

Έ π ετα ι συνέχεια.
Σ όφια Σ . Δ ουκα
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